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Zelene akcije



uvodnik

Parićali: Irena Bistričić i Nikola Turina

RADNA AKCIJA 

– Planinarsko društvo 
Opatija puno je radneh 
akciji. Zadnja takova je 
čišćenje planinarskeh 

puti radi otpiranja nove 
planinarske obilaznice 

Po vrhovima Učke i 
Ćićarije. Više od tega 
ćete čitat va drugen 

broje Opatije, kada ona 
bude i otprta a uživat 

kada obujete gojzerice 
na nogi. Do onda 
uživajte va slike.

BOTANIKA

 – Opatija poznata po 
svojemu zelenilu i rožicami, 
pohvalit se more i z jako 
šesnemi privatnemi dvorišti. 
Jedno takovo je zdole 
Fine, malo daje od oneh 
omaćaneh smeti na ceste. 
Se pohvale za ideju, trud 
i delo.

bele kam
elije

foto komentar

Pametiš se…

Evo, još jedan-
put pred nama 
je posljednji 

mjesec u godini, kažu 
najveselije blagdansko 
razdoblje, pa mu se tre-
ba radovati. Adventski 
programi su najavljeni, 
ima u njima za svakoga 

ponešto, grad se pokrio blagdanskim ruhom 
koje potiče veselu atmosferu, za parking se 
mora manje potrošiti…Pa ipak, teško se pre-
pustiti toj pozitivi dok nam svima nad gla-
vom visi bauk korone.

Unatoč svemu, život teče prema „nor-
malnom“ pronalazeći u toj šumi epidemi-
oloških mjera pukotine i prolaze. Tako su 
naši vaterpolisti proslavili svoj 40. rođendan, 
darivatelji krvi obilježili svoj dan, druženja s 
knjigom i uz knjigu organizirano je u knjiž-
nici, odvijali su se eko projekti među naj-
mlađim sugrađanima… O svemu tome i još 
mnoštvo događaja riječju i slikom izvještava-
mo u ovoj „Opatiji“.

Mnogo je toga trebalo stati u ovaj broj, 
pa smo ovog puta odustali od redovne rubri-
ke Anketa, što je ipak samo izuzetak, jer glas 
građana uvijek je dobro čuti. U ovom broju 
lista neuobičajena je i naša duplerica na kojoj 
objavljujemo fotografije čiji su autori nagra-
đeni na našem natječaju „Moja Opatija – 
grad u oku kamere“, organiziranog povodom 
25. godišnjice izlaženja „Opatije“. Posteri su 
to koji se mogu i uramiti, a ako ništa drugo, 
u tim će fotkama uživati oni koji nisu došli ili 
su zakasnili na izložbu u Gervaisu. Nažalost, 
izložba je ne našom krivnjom skinuta par 
dana prije dogovorenog roka zbog drugih 
događaja u tom objektu, pa se ispričavamo 
onima koji su „poljubili vrata“. 

Sada kada kako-tako kreću pripreme za 
blagdane, meni je posebno zanimljiv susret 
naše suradnice s jednom Veprinčankom, au-
toricom knjige „Pametiš ti Ive“. Podsjećanje 
na stare užance i blagdanske običaje nema 
samo povijesnu vrijednost. One u meni 
bude slike iz djetinjstva, pune topline i bli-
skosti, neke blagosti i radosti. Vjerujem da će 
i mnogim čitateljima to izazvati lijepe emo-
cije i sjećanja, a drugima makar dati ideju za 
neki gastronomski recept za blagdanski stol. 
Ili, kako je to zapisano u knjizi, „za starejeh 
da se spametimo ča smo pasali, za mlajeh da 
ne pozabe ča smo njin povedali“.

Do čitanja 
 Mirjana Rončević

NAGAZNE MINI 

– va oblike od našeh 
dlakaveh ljubimci na četire 
nogi opeta su pokrile naš lepi 
Lungo mare. Definitivno još 
jedan prvak seh maći, kemu 
se ne zna kako stat na kraj. 
Morda z nekakovun pomoći 
za oniste ki pozabe zet sobun 
najlon? Ili z kaznami, ma ki 
će ih ćapevat?

NAPOL 

– zarašćeno, napol 
razbijeno i puno 

sakakoveh smet va 
samen centre Opatije. 

Kako se j’ jušto tu sega 
tega skupilo, ni poznato. 
Morda bi rabil povratak 

košići aš ovako sako 
toliko va nekakoven 

kraje jedan kup 
sakakoveh smet. 

Opatija ga ni meritala.

crne m
aće
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vijest mjeseca

L
ucija Čerina nova je dječja grado-
načelnica Grada Opatije, odlučili 
su većinom glasova vijećnici 13. 
saziva Dječjeg gradskog vijeća na 
svojoj konstituirajućoj sjednici 
održanoj u Gradskog vijećnici.

Lucija je učenica 5. c razreda Osnov-
ne škole “R. K. Jeretov”, a u kandidaturi 
za dječju gradonačelnicu izabrana je iz-
među pet prijavljenih kandidata. Novoj 
dječjoj gradonačelnici na izboru je česti-
tao gradonačelnik Fernando Kirigin te 
joj zaželio puno uspjeha u predstojećem 
mandatu.

– Velika mi je čast što sam izabrana 
za dječju gradonačelnicu i nadam se da 
ću dobro obavljati funkciju. Hvala svim 
mojim prijateljima i kolegama iz razreda 
koji su glasali za mene. Zalagat ću se za 
prava djece u mom gradu, za više terenske 

nastave i izleta, za kvalitetniju i bolju ma-
rendu, kao i za besplatnu marendu za sve 
učenike, za školski autobus samo za uče-
nike te za sudjelovanje djece u kreiranju 
izgleda trga na Slatini, kazala je Lucija.

Na izborima za DGV izabrano je 12 
novih vijećnika koji će za vrijeme svog 
dvogodišnjeg mandata raspravljati o te-
mama vezanim uz život Opatije, njenih 
građana i djece, a koje bi trebalo ostvariti 
kako bi se unaprijedio i poboljšao život 
djece u Opatiji: Veronika Anušić, Lana 
Golubović, Nicol Kršanac, Lara Staničić, 
Mark Srdoč, Lucija Blaženić, Lucija Če-
rina, Helena Katalinić, Iria Galić, Lejla 
Sinanović i Viktoria Dovođa iz opatijske 
osnovne škole te Jan Radešić iz OŠ Vik-
tora Cara Emina Lovran.

– Čestitam vam što ste postali mali 
gradski vijećnici. Vi sada predstavljate 
svoje prijatelje, svoje razrede te ćete u 
Dječjem gradskom vijeću iznositi njiho-
va mišljenja i želje. Mnogo ćete naučiti 
u narednim godinama, prije svega kako 
voljeti svoj grad i biti aktivan u zajednici. 
Dječje gradsko vijeće Grada Opatije pro-
jekt je koji traje čak 20 godina i na koji 
smo mi u Gradu Opatiji jako ponosni. 
Danas su neki od nekadašnjih vijećnika 
Dječjeg gradskog vijeća Grada Opatije 
gradski vijećnici u velikom Gradskom 
vijeću.  Moja zamjenica i ja spremni smo 
čuti, saslušati i uvažiti dječji glas i mišlje-
nje te nas stoga slobodno možete pitati 
sve što vas zanima, kazao je gradonačel-
nik Kirigin malim vijećnicima.

Na sjednici su vijećnici DGV-a glasa-
li za projekt koji će provoditi za vrijeme 
trajanja svog mandata i većinom glasova 
izabrali temu “Održivi turizam za djecu – 
zaštitimo zajedno našu planetu”, a vijeć-
nici su i iznijeli prijedloge svojih vršnjaka 
za veliki gradski proračun. Pored želja za 
više dječjih igrališta, biciklističkih šum-
skih staza i izgradnju bazena, iznijeli su i 
ideje za otvaranje kluba za djecu i  muze-
ja igračaka u Opatiji.
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Lucija Čerina nova 
dječja gradonačelnica

Novoizabrani 13. saziv Dječjeg gradskog vijeća Grada Opatije

 Piše KRISTINA TUBIĆ 

Dječja gradonačelnica Lucija Čerina
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Rezultati  
novih politika

iz gradske
vijećnice

iz ureda 
gradonačelnika

Poštovane sugrađanke i sugrađani, 
drage Opatijke i Opatijci,

Zima je doba umirenja, za 
prirodu i za ljude. Vrijeme 
je to i novih početaka, koje 

za mnoge počinju „novogodiš-
njim rezolucijama“. Ali i vrijeme 
u kojem rado pogledavamo una-
trag, kako bismo hladne glave i s 
odmakom promotrili sve što smo 
učinili u prethodnoj godini.

Za Opatiju, ta je godina bila 
prijelomna. Naša rezolucija nije se 
dogodila početkom, već sredinom 
godine. No, kao i mnoge osobne 
rezolucije, imala je popis odluka 
koje smo željeli usvojiti. Zadovo-
ljan sam što sada, pred kraj godi-
ne, mogu pogledati unatrag i reći 
da smo već mnoge od tih stvari i 
ostvarili: najvažnije među njima 
su potpuna transparentnost pro-
računa, uvođenje iznimnih uvjeta 
za parkiranje Opatijaca i uvođenje 
novog, višeg cenzusa po kojem će 
naši umirovljenici od sljedeće go-
dine primati povećane uskrsnice i 
božićnice. 

Nova parkirna rješenja, ukida-
nje skupe zone 0a i 0b, na prostoru 
oko garaže Slatina, proširenje zone 
za parking stanara, zaposlenika i 
drugih korisnika povlaštenih kara-
ta rezultat su dugotrajnih razgovo-
ra s građanima i stavovima mjesnih 
odbora. No, najvažnija izmjena 
odnosi se na povećanje broja sati 
besplatnog parkiranja za građane 
Opatije. Svakog dana imat će pra-
vo jednokratnog počeka u trajanju 
od 2 sata dnevno uz mogućnost vi-
šekratnog izmještanja automobila, 
a uz to će parkirati bez plaćanja sve 
dane vikenda i blagdana u stude-
nom, prosincu, siječnju i veljači. 
Zbog zakonskih pravila, ova uslu-
ga mora imati svoju cijenu, a ona 
je postavljena na simboličnih 10 
kuna mjesečno. Ukratko, za 120 
kuna godišnje, građani će dobiti 
čak 1.042 sata slobodnog parkinga 
diljem našeg grada. 

Nova godina donijet će i no-
vosti za naše starije sugrađane. Na 
moj prijedlog, Vijeće je usvojilo 
odluku kojom su proširena prava 
na uskrsnice, božićnice i zdravstve-
no osiguranje. U ukupnim iznosi-
ma, umirovljenici s mirovinom do 
2.000 kuna godišnje će imati pravo 
na 2.240 kuna pomoći, oni s mi-
rovinom do 3.000 kuna na 2.040 
kuna, a prvi puta uključeni su i gra-
đani s mirovinom do 4.000 kuna, 
koji će imati pravo na 1.840 kuna 
godišnje pomoći. Još jedan važan 
novitet jest da će pravo na navede-
nu socijalnu mjeru moći ostvariti i 
oni umirovljenici koji nisu ostvari-
li pravo na mirovinu, već primaju 
samo državnu naknadu, kao i to da 
će se prilikom predaje dokumen-
tacije trebati dostaviti i potvrdu 
o ostvarenom dohotku i primitku 
kako bi navedena socijalna mjera 
za umirovljenike završila u pravim 
„rukama“. Radi se o izuzetno važ-
noj odluci za naše građane, zbog 
čega mi je žao da nije dobila po-
dršku vijećnika Nezavisne liste Ive 
Dujmića i njihovih partnera. 

A ponosimo se i prekrasnim 
izgledom Opatije u vrijeme Ad-
venta. Ove godine Najljepši Ad-
vent uz more, ako nam to epide-
miološke mjere dozvole, donosi 
šest tjedana događanja i trostruki 
doček Nove godine. Vrijeme je 
to kada ćemo se sresti, popriča-
ti i nazdraviti novoj, zdravijoj i 
boljoj 2022. godini. Za razliku 
od prijašnjih centralnih dočeka 
Nove godine na našem Mrkatu, u 
iduću godinu uvest će nas naši po-
pularni i izvrsni domaći izvođači 
- Opatijci, oni koje je financijski 
ova pandemija najviše pogodila i 
koji uvijek moraju imati mjesta na 
pozornicama našeg grada. 

 Fernando Kirigin

 gradonačelnik

Nepristrane i 
transparentne 
odluke

Većina građana nestrpljivo 
čeka pokazatelje proljetne 
promjene vlasti – bilo pozi-

tivne, bilo negativne. Vjerujem da se 
dio promjena otpočetka može osjetiti 
u boljem odnosu vlasti prema građa-
nima. Građani, posebno vlasnici tvrt-
ki ili obrta, stavljeni su u ravnoprav-
ni položaj što se tiče odnosa Grada 
prema njima – mogućnosti da budu 
saslušani, da se natječu na natječaji-
ma, da ostvaruju pogodnosti. U pret-
hodnom razdoblju teško se dolazilo 
do najma ili natjecanja za atraktivni 
gradski prostor, odnosno informaci-
je o slobodnim prostorima. Popusti 
odobravani na zakup gradskih prosto-
ra nisu uvijek bili pravedni, nepristra-
ni i transparentni  - neki su regulirani 
odlukama koju ne možete pronaći na 
web stranicama Grada. Sada je zai-
sta svaka odluka javna, nepristrana 
i transparentna. Promjena se vidi i u 
odnosu prema zahtjevima investito-
ra. Primjeri su negativno mišljenje 
na davanje dijela obalnog pojasa na 
području Punta Kolove u koncesiju, 
odnosno javna rasprava o potencijal-
nom izmještanju Štrkovog puta, gdje 
su građani pokazali koliko im je stalo 
do baštine i prostora u kojem su odra-
sli. Takvih zahtjeva gdje se traži „malo 
gradskog prostora“ za privatne potre-
be je puno više, i ne nailaze na odo-
brenje, ukoliko su protivni društvenoj 
dobrobiti.

Nove mjere za umirovljenike po-
kušaj su olakšavanja ionako teškog 
položaja naših starijih sugrađana u 
uvjetima divljanja cijena. Pošto že-
limo biti odgovorna vlast uveli smo 
cenzus. Kako bi se ostvarilo pravo 
ukupna primanja ne smiju premašiti 
4.000kn mjesečno. Želimo se držati 
maksime da mjere trebaju biti soci-
jalne, a ne populističke. Drugim ri-
ječima, treba pomoći onima kojima 
je teško, ali ne „kupovati glasove“ 
proračunskim novcem. Umirovlje-
nici, proučite poziv za predaju prija-
va i dokumentacije, obratite pažnju 
da će  trebati dostaviti i potvrdu o 
ostvarenom dobitku i primitku. Pre-

ostale stare mjere ostaju na snazi. 
Građani traže i neke nove, primjerice 
veće sudjelovanje Grada u troškovi-
ma za produženi boravak u školi. Za 
njih mjesta u proračunu još nažalost 
nema, pogotovo nakon ukidanja pri-
reza. Morat ćemo se zapitati jesmo li 
spremni na eventualnu reviziju starih 
mjera, primjerice, širenjem cenzusa,  
a sve kako bismo dobili ravnopravnije 
mjere i poticaje koji će pomoći upra-
vo onima kojima najviše trebaju?  Sve 
će, u najvećoj mjeri, ovisiti o radnim 
mjestima i zaposlenju. Glavni i najteži 
zadatak vlasti jest do kraja mandata 
stvoriti veće mogućnosti za rad. Za 
početak, osigurali smo pravnu pomoć 
za podršku poduzetništvu, kao i dru-
ge male injekcije razvijenijoj i ekološ-
ki osvještenijoj Opatiji.

Najveća vrijednost našeg grada u 
svakom smislu i dalje je prostor. Ne-
gativne promjene u prostoru Opatije 
nažalost se i dalje neminovno „rolaju“, 
s obzirom na davno izdane dozvole. 
Vidjeli smo na primjeru Kovačeva da 
se u navali na prostor puno sumnjivih 
događanja koje moraju preispitati nad-
ležne institucije. Probijanje nelegalnih 
putova bagerima kroz šumske parcele 
samo je jedan od primjera. Nekadašnji 
nekonzistentan odnos prema nerazvr-
stanim cestama Grada, manipuliranje 
privatnim i gradskim parcelama, uzrok 
je mnogih problema. 

Skrećem pažnju i na proširenje 
ceste Tunel Učka – Matulji. Gradit će 
se na području Parka prirode, a zasad 
nema pravih ispitivanja utjecaja na 
okoliš, kao ni sagledavanja koliko će 
zahvati narušiti vizuru Opatije. Pla-
nirani zahvati su površinom i volume-
nom ogromni. Pritom se građanima 
koji žive blizu dramatično smanjuje 
kvaliteta života. Nadam se da će biti 
adekvatno obeštećeni.

 Neva Slani,
 

 predsjednica  
 Gradskog vijeća
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U povodu Dana dobrovoljnih darivatelja krvi 
Gradsko društvo Crvenog križa Opatija orga-
niziralo je u 5. studenog u Restoranu „Kinkela“ 
Bregi svečanost uz podjelu jubilarnih nagrada 
Hrvatskog Crvenog križa višestrukim darivate-

ljima krvi. Nagrade je primilo 20 jubilaraca s područja Liburnije, 
koji su do sada puno puta darovali krv i svojim trudom, ljubav-
lju, upornošću i humanošću pomogli ozdravljenju mnogih ljudi i 
spasili brojne živote.

Zahvalnice darivateljima krvi

Zahvalnicu za izvanredni uspjeh s plaketom 
za 125 puta darovanu krv primili su Mladen Far-
kaš, Milivoj Srdoč i Ratko Dukić, Zlatni znak i za-
hvalnicu za 100 puta darovanu krv Alen Al-Wakil i 
Darko Cetina, Zlatni znak i zahvalnicu za 75 puta 
darovanu krv Luciana Uremović, Srebrni znak  i 
zahvalnicu za 75 puta darovanu krv Denis Urisk, 
Srebrni znak i zahvalnicu za 55 puta darovanu krv 
Đeni Poščić, Brončani znak i zahvalnicu za 50 
puta darovanu krv Šefik Stolak, Dorian Marini, 
Dominik Rubeša, Robert Grizilo, Ladislav Balog, 
Đani Zidarić i Stanislav Pepić, dok je Obiteljska 
zahvalnica otišle u ruke obitelji Rubeša – Domi-
niku, Jadranu, Matku, Orsonu i Hariju.

Uz darivatelje krvi na svečanosti su bili i 
predstavnici jedinica lokalne samouprave s pod-
ručja Liburnije - načelnik Općine Lovran Bojan 
Simonič, načelnik Općine Matulji Vedran Kin-
kela i zamjenica gradonačelnika Grada Opatije 
Kristina Đukić. 

Sudionike svečanosti pozdravila je ravnate-
ljica GDCK Opatija mr. sc. Đana Pahor koja je 
zahvalila darivateljima za humanost koju daju u 
kontinuitetu dugi niz godina, a obratio im se i 
predsjednik GDCK i voditelj Aktiva Dobrovolj-
nih darivatelja krvi dr. sc. Roberto Žigulić, koji 
je istaknuo da se Gradsko društvo Crvenog kri-

 Piše KRISTINA TUBIĆ ■ Snimio DAVID KURTI 

Nagrađeni darivatelji krvi na svečanosti u Bregima

Obiteljska zahvalnica Dominiku, Jadranu, Matku, Orsonu i Hariju Rubeša

akcije

ža Opatija, ali i svi sugrađani, ponose 
darivateljima u njihovoj plemenitoj 
misiji.

Ratko Dukić krv je dao 125 puta 
te je primio Zahvalnicu za izvanredni 
uspjeh s plaketom.

- Krv sam počeo davati zadnju 
godinu srednje škole. Bili smo dobro 
društvo i odlučili smo dati krv, no 
nisu svi mogli, neki su se prestrašili 
velikih igli, nekima je pao tlak, no 
dosta nas smo uspješno krenuli, na-
stavili u bivšoj JNA, zatim u sklopu 
aktiva u firmama i tako sve do danas. 
Nastavit ću i dalje, dokle god je zdrav-
lja, kazao je Dukić.

I Mladen Farkaš dao je krv 125 
puta te primio Zahvalnicu za izvan-
redni uspjeh s plaketom.

- Prvi put krv sam dao u svibnju 
1979. godine kada sam bio na odslu-
ženju vojnog roka u JNA. Od tada 
redovito darujem krv po 3 do 4 puta 
godišnje. Moj je motiv humane pri-
rode, želja da se učini dobro i da se 
pomogne bolesnome ili spasi nečiji 
život. Dok me zdravlje bude služilo i 

dokle god budem mogao bit ću darivatelj krvi, 
istaknuo je Farkaš. 

Luciana Uremović primila je Zlatni znak i 
zahvalnicu za 75 puta darovanu krv.

- Krv sam počela davati još u školi kada su 
nas pitali tko želi darivati krv, a ja sam se pri-
javila. Moja je mama bila nastradala te me je to 
dodatno potaknulo. Od tada sam rodila troje 
djece, operirala žuč, ali uvijek sam nastavila da-
vati krv, od srednje škole pa do danas. Odazivat 
ću se akcijama dokle god budem mogla. Jadan 
je onaj koji mora primiti krvi, a ja sam sretna 
ako mogu nekome spasiti život, kazala je gđa 
Uremović. 

Obiteljsku zahvalnicu primili su Hari, Domi-
nik, Matko, Jadran i Orson Rubeša. 

Hari daje krv od 1987. godine.
- Ja sam prvi u našoj obitelji počeo darivati 

krv i tako već preko 30 godina. Potaknuo sam i 
druge članove i nagovorio ih da mi se pridruže 
u ovoj humanoj aktivnosti, sve pod motom „da-
ruj krv, spasi život“, kazao je Hari. Dominik je i 
sam doživio prometnu nesreću te je primio oko 
6 litara krvi, što ga je, uz nagovor barbe Harija 
dodatno potaknulo na darivanje krvi, koju je do 
sada dao 54 puta. 

Matko se darivateljima pridružio s 18 godi-
na, na nagovor obitelji, a Jadran je prvi put krv 
dao u vojsci kako bi dobio slobodno za odlazak 
kući.

- Do tada sam se bojao igle, no da bih mogao 
ići kući iz Osijeka gdje sam bio u vojsci, odlučio 
sam dati krv i tada je sve krenulo. Moj brat je 
tada već godinu dao bio darivatelj krvi, i barba 
je bio darivatelj te smo počeli zajedno odlaziti na 
akcije u Opatiji, uvijek u dobrom društvu. I tako 
sve do danas. Jedva čekam sljedeće darivanje 
kada ću krv dati 50. put, istaknuo je Jadran. Naj-
mlađi član ponosne obitelji darivatelja Rubeša je 
24-godišnji Orson koji je krv dao 14 puta.

- Prvi put sam krv dao s 18 godina na nago-
vor mog barbe Harija i brata Dominika. Nadam 
se da ću, kada budem imao godina koliko i moj 
brat Dominik, krv dati duplo više puta od njega, 
našalio se Orson. 
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T
omislav Lesinger (38) voditelj 
je Poduzetničkog inkubatora 
Hubbazia – Centra za inovaci-
je u turizmu koji je svoja vrata 
otvorio u srpnju kao prvi Centar 
za inovacije u turizmu u Hrvat-

skoj i jedan od tek nekoliko takvih u svijetu. Magi-
star je ekonomije s bogatim poslovnim iskustvom 
na izvršnim funkcijama u hotelijerstvu i turizmu. 
Poput mnogih Opatijaca raditi je počeo za vrije-
me školskih praznika kao banjin na plaži hotela u 
Liburnia Riviera Hotelima, a nakon raznovrsnih 
iskustava stjecanih u hotelskim kućama LRH i 
Milenij Hoteli, postao je direktor Hostela Link u 
Lovranu, a nakon toga i Hotela Royal u Opatiji. 
Pod njegovom je direktorskom palicom Hostel 
Link dobio nagradu Simply the best Hrvatske 
udruge putničkih agencija. Povremeno je radio u 
obiteljskoj tvrtki na izdavanju knjiga i publikacija 
te izradi web stranica. Bio je član Gradskog vijeća 
Grada Opatije i Turističkog vijeća i Skupštine Op-
ćine Lovran, član Nacionalnog vijeća Udruženja 
hostelijera Hrvatske gospodarske komore te Vije-
ća Udruženja hostelijera HGK PGŽ-a. Sugrađani 
ga najviše poznaju kao jednog od osnivača i člana 
udruge Kulturni front te voditelja i koordinatora 
Festivala fantastike i znanstvene fantastike Libur-
nicon koji se razvio u jedan od najvećih festivala 
za mlade u regiji te postao pravi opatijski brend. 

Poduzetnički inkubator Hubbazia prvi je ovakav 
projekt u Opatiji. Što Vas je ponukalo da se 
prijavite za voditelja?

Nakon dugogodišnje karijere u hotelijerstvu i 
turizmu odlučio sam se za zaokret u mojoj poslov-
noj karijeri i za povratak korijenima – radu s mla-
dima ovaj puta kroz njihov profesionalni razvoj i 
usmjeravanje. Prije dvadeset godina osnovali smo 
udrugu Kulturni front koja je tada promicala glas 
mladih i borila se za rješavanje njihovih problema. 
To je bilo vrijeme kada Opatija polako gubi njoj 
prepoznatljivi noćni život te smo svojim aktivno-
stima htjeli popuniti prazninu koja je nastajala. 
Prvo su tako krenuli Liburnija Film Festival, za-
tim festival Barufe, a potom i naš festival Libur-
nicon. Već tada su svi naši projekti – predavanja 
i druženja mladih koje smo organizirali bili jako 
dobro posjećeni. Vrijeme je pokazalo da smo radi-
li prave stvari, a Liburnicon je opstao te do danas 
postao nadaleko poznat i uvijek izvrsno posjećen. 
Nastali su i neki novi popularni projekti, poput 
Opatija Coffeehouse Debates u sklopu kojeg se 
organiziraju panel diskusije, predavanja i čitalačke 
grupe. Žao mi je što neki festivali, primjerice Ba-
rufe, nisu uspjeli opstati, no sve je to dio promje-
na koje su neminovne. Promijenili su se interesi i 
potrebe mladih, mladi su danas puno poduzetniji 
i razmišljaju drugačije te imaju puno bolje uvjete 

i mogućnosti za ostvarivanje svojih 
ideja. Nas je tada pokretao isključivo 
entuzijazam i volontiranje uz česte fi-
nancijske gubitke i osobna ulaganja, 
dok su danas došla vremena kada je 
motivacija drugačija. Projekt Hubba-
zije ustvari se na neki način nadove-
zuje na naš tadašnji rad, na stvaranje 
prilika i mogućnosti za mlade, njihov 
razvoj te usavršavanje. 

Inicijativa o potrebi za poduzet-
ničkim inkubatorom bila je poznata 
još za vrijeme pročelnika Jermana 
koji je pokušavao okupiti zainte-
resirane, između ostalog i članove 
Kulturnog fronta. Drago mi je da 
su Opatijci i poduzetnici konačno 
dobili mogućnost i priliku da ih na 
jednome mjestu educiraju i savjetuju 
vrhunski stručnjaci, i to besplatno, a 
za čije bi usluge inače na tržištu mo-
rali plaćati i desetke tisuća kuna. Iako 
nisam sudjelovao u početnom krei-
ranju projekta Hubbazia, i u projekt 
sam ušao tek u njegovoj izvedbenoj 
fazi, nastojat ću prenijeti svoja zna-
nja i iskustvo mlađim generacijama i 
svima kojima je to potrebno, te tako 
nastaviti svoju misiju iz mladih dana, 
uz izazove koje nam je svima donijela 
pandemija. 

Što je Hubbazia, tj. koje se sve usluge 
i mogućnosti i kojim korisnicima 
pružaju i nude?

Hubbazia je mjesto koje okuplja 
poduzetnike, inovatore i kreativce 
te ih stručno usmjerava ka realiza-
ciji njihovih poduzetničkih ideja. 
Hubbazia je mjesto edukacije, mje-
sto druženja, razmjene ideja i mjesto 
rada. Sve to u obnovljenom sutere-
nu Vile Antonio od 143m2 u centru 
Opatije.

 Ovaj je projekt Opatiju svrstao 
u razred najboljih, na mjesto koje 
Opatija i zaslužuje. Financiran je 
sredstvima Europske unije ukupne 
vrijednosti 2.543.985,25 kuna, od 
čega je 83,6 % udio bespovratnih 
sredstava. U godinu dana, sred-
stvima fondova EU, sufinancirat će 
se pet generacija polaznika koji će 
imati priliku realizirati svoje podu-
zetničke ideje od formiranja ideje 
do njezine realizacije. Sve radionice 
i edukacije su besplatne, čak su osi-
gurani potrošni materijal i pribor. 

intervju

Savjetovanja, radionice i predavanja provodimo 
u suradnji s Visokom poslovnom školom PAR iz 
Rijeke. Naši korisnici su većinom mladi, ali i svi 
drugi građani koji namjeravaju krenuti u podu-
zetničke vode, kao i studenti koji će putem inku-
batora imati pristup prvim koracima pokretanja 
vlastitog poslovanja. Hubbazia predstavlja inte-
gralni i važan dio onoga što Opatija i Hrvatska 
moraju raditi kako bi se na tržištu pozicionirali 
idejama i ponudom prilagođenom novim vre-
menima, naročito u doba pandemije COVID-19. 
Naša je želja da se pojedinci i tvrtke afirmiraju 
kroz Hubbaziu i ostanu djelovati u Opatiji te tako 
doprinesu razvoju našega kraja i stvaranju novih 
radnih mjesta. Ciljevi su poticanje poduzetništva 
i osnivanje start up tvrtki, povećanje učinkovito-
sti i smanjenje poslovnih rizika poduzetnika te 
privlačenje inozemnog i domaćeg kapitala u Opa-
tiju. Korisnici će prolaziti kroz cikluse programa 
gdje će, između ostalog, steći znanja o razradi 
poslovne ideje, provođenju raznih analiza, izradi 
financijskog plana, definiranju cijena i troškova, 
izradi marketinške strategije i plana, odabiru ka-
nala promocije i prodaje, izradi brend dokumenta 
i vizualnog identiteta te izradi poslovnog plana, 
investicijskih planova i strategija. Cilj je i povezati 
sve poduzetnike, tvrtke, hotelske kuće, sveučili-
šta, studente i sve one koji osjećaju da mogu pri-
donijeti promjeni i razvoju poduzetničke kulture. 
Trenutno kroz program prolaze dvije generacije 
polaznika te razvijamo trinaest vrlo zanimljivih 
poslovnih ideja. Interesantna je činjenica da su 
većina polaznica žene, te nas veseli da time jača-
mo žene u poduzetništvu.  

 Piše KRISTINA TUBIĆ 
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Kako se prijaviti i koji su uvjeti za uključivanje u 
projekt pojedinca koji ima neku svoju ideju?

Četiri su uvjeta koje je potrebno ispuniti kod 
prijave – ideja mora biti ili vezana za turizam ili 
primjenjiva u turizmu; ideja mora biti ostvariva u 
Opatiji; mora sadržavati neki nivo inovativnosti 
gdje se naravno ne očekuje radikalna inovacija, no 
mora imati nešto što nedostaje turističkoj ponudi 
Opatije ili se razlikovati od trenutne ponude. Ta-
kođer, ideja mora u nekoj od svojih faza uključi-
vati i druge poduzetnike kako bi se poduzetnička 
zajednica širila i rasla. 

Dva su načina za uključivanje. Prvi je prijava na 
programski ciklus za koji se raspisuje natječaj. Pro-
gramski ciklus traje ukupno 6 mjeseci, te prijavlje-
ni prolaze niz predavanja i radionica tijekom kojih 
razrađuju poslovnu ideju. Na kraju programskog 
ciklusa održava se dan kada se njihove poduzet-
ničke ideje prezentiraju, čime se simbolično zavr-
šava faza inkubacije. Polaznici dobivaju besplatno 

Valja naglasiti da je Hubbazia orijentirana 
na ideje vezane uz turizam te nas to razlikuje od 
mnogih poduzetničkih centara koji nude slične 
usluge, jer smo specijalizirani za pružanje podrš-
ke koju  poduzetnici s turističkim idejama nigdje 
drugdje ne mogu dobiti na tako kvalitetan način.  

Pozivam sve zainteresirane da prate našu 
mrežnu stranicu i naše društvene mreže gdje 
ćemo ih obavještavati o natječajima i svim našim 
ponudama, akcijama i programima. 

Hubazzia djeluje u atraktivnom moderno 
uređenom prostoru u Vili Antonio. Na koje se sve 
načine koristi taj prostor?

Prostor Vile Antonio je prije više od deset 
godina dodijeljen udrugama i on je funkcionirao 
kao ured za udruge, no nikada nije u potpunosti 
zaživio kao mjesto druženja, živo mjesto okuplja-
nja i razmjenjivanja ideja. Povezivanjem potrebe 
za jednim takvim prostorom i želje da se pomogne 
poduzetnicima nastala je Hubbazia, te je time cije-
li taj prostor i programski oživio. Pandemija koro-
navirusa nas je nažalost ograničila te ćemo mnoge 
programe morati organizirati online, no čim se 
epidemiološka situacija popravi, vraćamo sve ak-
tivnosti uživo u prostor Hubbazije. Postoji odre-
đeni interes od potencijalnih vanjskih korisnika o 
korištenju prostora za coworking, tj. mogućnost 
da se dijeli poslovni prostor na način da vanjski 
korisnik koristi radni stol i računalo ili pak salu za 
sastanke ili umrežavanje. Nadam se da ćemo i taj 
dio moći ponuditi zainteresiranima jer na takav 
način prostor može dugoročno funkcionirati. Gra-
đani moraju imati prostor gdje se mogu družiti, 
razmjenjivati ideje, komunicirati s drugima, poslu-
šati predavanja i slično. Veseli me što je ovaj krasan 
prostor već prepoznat, imali smo priliku ugostiti 
sastanke na kojima su sudjelovali ministar, župan 
PGŽ i državni tajnici te je održano nekoliko pre-
zentacija organizacija i ustanova s našeg područja. 
Nadam se da će Hubbazia i u budućnosti postati 
integralni dio poduzetničke politike Grada Opati-
je kao mjesto na kojem će svi zainteresirani moći 
na jednom mjestu dobiti informaciju o otvaranju 
poduzeća, poslovne ili financijske savjete, eduka-
ciju te da će Hubbazia postati društveno mjesto 
kreativnog i inovativnog potencijala.

Što radite u slobodno vrijeme, koji su Vam 
interesi i hobiji?

Nemam puno slobodnog vremena, a većinu 
provodim s obitelji – sa suprugom i petogodiš-
njom kćerkicom. Uvijek uspijem odvojiti vrijeme 
i za druženje s prijateljima, druženja u Kulturnom 
frontu, volim pročitati dobru knjigu ili pogledati 
dobar film, a još uvijek mi je znanstvena fantastika 
najomiljeniji žanr za opuštanje.  

Hubbazia  
za savjete koji 
zlata vrijede

korištenje prostora, interneta, sale 
za sastanke, besplatno savjetovanje 
i mentorstvo, predstavljanje na web 
stranicama Hubbazije i društvenim 
mrežama te umrežavanje s drugim 
poduzetnicima i mogućnost razmje-
ne poslovnih informacija i kontakata. 

Drugi način je da se svi zaintere-
sirani predstavnici subjekata malih i 
srednjih poduzetnika uključe u fazu 
projekta pod nazivom „Kontinuira-
no savjetovanje“. Svi zainteresirani 
poduzetnici moći će doći po bespla-
tan poslovni savjet, po odgovore na 
pitanja koja ih muče. Primjerice, 
poduzetnicima se danas nude mno-
gobrojne mjere i poticaji no nije jed-
nostavno doći do svih relevantnih 
informacija, a mi ćemo ih tu moći 
uputiti i pružiti im savjete koji zlata 
vrijede. 

D
A

V
ID

 K
U

R
TI

studeni 2021. | LIST OPATIJA | 7



Vereno d.o.o., M. Tita 162/3 • Radno vrijeme: 8.00 – 17.00 sati
Subotom: 8.00 - 13.00 sati • Tel: 711-091; Mob: 091-577-8659

na Slatini

- "PLANTELLA" PROGRAM ZA VRT I CVIJEĆE
- NIJANSIRANJE BOJA ZA ZIDOVE , DRVO I METAL
- VRTNI ALAT I PRIBOR
- MREŽE PROTIV KUKACA I KOMARACA
- ODVLAŽIVAČI ZRAKA I PUNJENJA

POSJETITE  NAS !

ŽELJEZARIJA VERENO





P
ribližava nam se prosinac i 
sve one užance koje se vri-
jedno iz godine u godinu 
ponavljaju s ciljem njego-
vanja tradicije, ali i zbog 
uživanja u krugu naših 

najmilijih. Nedavno izašla knjiga „Pame-
tiš ti Ive“ i njezini dijelovi vezani uz prosi-
načke običaje bili su povod za razgovor s 
autoricom Darinkom Martinčić, velikom 
zaljubljenicom u Veprinac i njegovu oko-
licu. Knjigu zapravo najbolje opisuje Ro-
berto Žigulić kada kaže da „kada se ariva 

spojit jubav prema svojmu kraju, za kega je 
čovek od prvega dneva svojga živje-

nja vezan, anke i prema njigo-
voj bogatoj tradicije i užan-

cah, z poštovanjem ko se 
skroz živjenje pokažuje 

ne samo prema svojen 
pretkun nego i prema 
sen onen juden ki su 
nan to živjenje umeli 
obogatit, steg more 

nastat samo ovakov 
libar“. I zaista, kada 

pročitate knjigu shvatit 
ćete da ste uronili u jedan 

bogat i jedinstveni mikroko-
zomos običaja, vjerovanja i načina 

življenja. U ovom razgovoru zanimalo nas 
je čuti nešto o knjizi, doživjeti nekadašnji 
duh blagdana u opatijskom zaleđu, ali i 
saznati kakvu tajnu i ukusnu recepturu.... 
čisto da se užanca ne zatare.

Ova knjiga pisana je pod motom „za sta-
rejeh da se spametimo ča smo pasali, za 
mlajeh da ne pozabe ča smo njin poveda-
li“. Što Vas je zapravo potaklo da napišete 
ovako jedno toplo i zanimljivo štivo?

Ja san samo prenesla na kartu uspomene 
na svoje djetinstvo i ranu mladost. Otela san 
se, na neki način, odužit starejen za se ča su mi 
dali va živjenju. Motivirale su me uspomene 
na mojga oca ki bi mi bil čuda puti rad još neč 
povedet, a ja nisan imela vremena, kadagod ni 
voji naslišat. Kad san šla va penziju, najedan-
put san imela vremena koliku ću, ma još i više 
od tega imela san pitanji na keh već ni bil ki 
odgovorit. Da se to ne dogodi mojen mlajen, 
počela san zapišavat se neč ča san zapametila, 
čula, doživela... Slike su same prihajale pred 
oči, a kada san videla da to ča pišen morda 
ima i neku formu, rodila se je ideja da to pre-
točin va knjigu. Danas san srećna da mi se je 
ispunil san.

susreti

Pametiš 
ti Ive

 Piše ANA BRUMNJAK ILIČIĆ 

U knjizi se vezano uz običaje u 
prosincu spominje blagdan sv. 
Nikole i Badnjak. Za sv. Nikolu 
navodite da „kako otrok bin bila 
rada više od sega baren jedanput 
videt tega Mikulu“. Kako je to 
nekad bilo u Veprincu, kakvi su 
bili pokloni za Mikulu? 

Užanca da dece pride Mikula 
bila je i nekada, samo ča su pokloni 
bili proti temu  kakovo je bilo i živje-
nje, skromni i siromašni. Poveda mi 
jena moja prijatelica da je užala po-
ložit na poneštru lateni pijat i čekat 
da će čut tega Mikulu kad pride dokle 
god ju ni san prevaril. A jutro je na pi-
jate našla pest oreh, kakovu jabučicu, 

morda i naranču, bonboni od cukara 
zamotani va kartu na cindrići ki su se 
morali šparat za na krizban, a povrh 
sega stala je šiba z umejka. 

Pišete da ste „komać čekali 
Viliju Božju. Mama da Van 
je već su šetemanu prala i 
žulila... daske, peton, opu-
ke..., luštrala šparget, prala 
staklariju... Na Viliju Božju 
na stole da je od ranega jutra 
bila parićana zdelica suheh 
smokav, bićerini i boca rakije. 
Vavek bi prišal h kuće ki od 
sused z kakovun štorijun od 
sega ča j’ pasalo...“. Što se je 
najčešće spominjalo?

Knjiga 
 i šišori

Darinka Martinčić (stoji) na predstavljanju knjige u društvu sa Zoricom Sergo

Bićerini i smokve 
na Vilju Božju 

čekaju goste



Judi, najveć judi keh već ni bilo, 
a imeli su neč po čen jih je vredilo 
pametit. Ki je bil vredan najtežo 
breme oprtit, ki najviše vina po-
pit... od let kad je bila vela suša da 
ni bilo sena za blago pa su hodili 
mulit bukovinu, al oštra zima kad 
su zapali takovi snegi da se ni moglo 
ni z mrtven na cimiter. Vredilo se j’ 
spametit i na kakovu kumediju ku 
su skupa skuhali i na žurnade ke su 
skupa odelali. Malo puti je pasalo, a 
da se ni prišlo i na pogovor od rata i 
partizanšćine.

Za ručak kažete da je „bilo po 
užance, bakalar na gulaš z 
palentun al z konpiron, a za 
večeru juha prežgana, broskve 
i slane ribe“. Možemo li pre-
poručiti kakav recept, ovo z 
broskvun bi bilo zanimljivo?

Mama je vavek kuhala broskve 
na padelu kada god z konpiron, 
kadagod z fažolon, tako jih dan i 
ja sada. Skuha jih se i hiti na smok 
va ken je česan zadišel, još malo 
zmešat, zapaprit i to je to. Moj 
otac je jako volel bakalar, ma ga 
se sejeno ni kuhalo nego samo na 
Veli petak i na Viliju Božju tako 
da se ga j’ onda jilo z toliko većen 
gušton. Recept za bakalar na belo 
prišal je va naši kraji vreme Talije, 
a moja mama Halubajka znala ga 
je parićat samo na gulaš al z konpi-
ron kako kalandraku, se dokle ni 
va našu susešćinu prišla bivat jena 
familija z Bresta. Prišla je tako ta 
Brešćica, teta Zora, na jenu Vili-
ju Božju h nan i pokazala mojoj 
mame kako se dela ta famozni „ba-
kalar in bjanko.“ Sada se ga more 
kupit va si štajoni po seh butigah, 
ma nikada više ne diši kako onda.

A od slatkog spominjete poga-
ču, orehnjaču i ulenjaki?

Jedanput kad san delala neč 
slatkega i imela rastegnjenu knjigu 
z recepti, prišal je sused pa mi govo-
ri – ti si kako i pop va crekve, vavek 
jenu maši i vavek mu libar rabi. Ja 
i dan danas ne moren prez libra ni 
prez miksera , a moja mama je pak 
se delala z glavi i na ruke. Za čas 
je bila puna zdela testa za pogače i 
putice. Testo za ulenjaki bilo je malo 
rejo pa se ni mesilo nego samo tuklo z 
kuharićen va zemjenen lonce. Vavek 
je tako lepo dišelo po rakije ka se sta-
vi va testo da ulenjaki smok ne piju.

Kakva je polnoćka u Veprincu?

Najprvo su cel dvanajsti me-
sec kako i sada bile „zornice.“ 
Od nas je užalo  bit videt svetla 
od felarić po Presike – pute ki 
peja od Staji zgoru va breg do 
crekvi. I polnoćnica se je držala 
vavek od kada pametin. Poseb-
no je bilo svečano dokle su sopli 
organi ki već čuda let ne sopu. 
Crekva je bila puna judi i mla-
deh i stareh. Manje judi je bilo 
na maše na Božić, najme ako je 
Božić bil va šetemane aš to je 
ono vreme bil radni dan. Božić 
se je tako po stareh užancah dr-
žal samo va familije, ni se baš 
jako okolo čestitalo jedan dru-
gemu, a ovde ni bilo ni užanci 
da se stavjaju regali pod krizban. 
Pravo slavje i čestitanje prišlo je 
za Novo leto.

Jedan stari običaj koji pamtim 
iz mojih Poljana je čestitanje 
po kućama i „dobra ruka“ na 
prvi dan Nove godine? 

Novo leto se je najprvo šlo čestitat ma-
teran i nonan na starinu. Bila je užanca da se 
starejen vavek prnese ča teplega od robi za 
zimu - none šijal za ogrnut, nonotu vunene 
kalcete... Po pravoj starinskoj užance ka se 
pomalo zatira aš sada se čestita z mobitelon, 
deca su za dobru ruku vavek dobila samo 
soldi. I kada su prišli čestitat susedi, prijateli 
i rodbina va familiju kade je bil otrok, 
najprvo se je „poplatilo dečinu.“ 
Imela san jenu lepu škatulu 
obloženu z škojkami va ku 
san slagala soldi od dobre 
ruki. Mislela san da mi je 
va toj škatule celo jeno 
bogatstvo. Sada znan da 
je i bilo.

Bilo je ovo nekoliko 
crtica čiji je cilj podsje-
ćanje na vrijeme Adventa 
koje nam dolazi. Na kraju 
dodajmo još prigodan blag-
danski podsjetnik, opet iz pred-
govora knjige, da „va vreme, kada sega je, 
i rabi morda samo malo nekadajne pameti da se 
ono ča j’ važno za život i ča vaja, zapameti, a se 
ono ča j’ preko tega, i ča čoveka opterećuje, va hip 
pozabi“. Se najboje.... i dobri blagdani!

Pjesma iz knjige „Pametiš ti Ive...“  
koju recitira već nekoliko naraštaja Područnog vrtića Veprinac

K r ȉ z b a n
I ovõ lȅto smo okrȕnili krȉzban
Jȇlvica prȃva od štȕka do tȃl.
Nȅka smo potrošȉli, nĩ nan žȃl.
Lȃmpice na sȉ mȏdi mȉgaju i svẽte
A kȁko j’ tȏ nȅkada bȋlo
tȅško da razumẽte....

Nȏno je rȅkal da j’ šmrȉk posȅkal
aš jȇlvicu j’ škȍda.
Ako rȇš va komunãl
Mȍre te ćapȁt lugãr.
I na bȍćice j’ škȍda trošȉt
Ćȅmo orȅhi va srebȑnu hȃrtu zavȉt.
Kakõv bonbõn od Mikȕlove ako ostãne
i pȃr jȁbučic za na dȏlnje grãne.

Nȏno je šmrȉk z japnõn našprȉcal
Nȏna j’ vȁžgala svećȉce
I podelȉla Dobrȕ rũku dečȉce.
Ȕlenjaki su tȁko lȇpo dišȅli
Sȉ smo bȋli srȅćni i radi se imȅli.
 (autorica Darinka Martinčić)

Broskva  
z konpirun 

Stari grad Leprinac iz zraka
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Pripreme za Advent - Opatija nabacuje blagdansko ruho

Idilična zimska
destinacija

U susret Adventu Opa-
tija nabacuje raskošno 
blagdansko ruho, a 
unatoč neizvjesnosti 
koju nosi korona si-
tuacija, u opatijskoj 

Turističkoj zajednici pripremili su programe 
kojima se stvara adventska čarolija i roman-
tičnu Opatiju pretvara u idiličnu zimsku de-
stinaciju.

Raskošnim uređenjem Opatija dobiva 
jedinstven sjaj i ove će godine ponuditi pri-
zore i doživljaje za pamćenje. Uz poznatu 
bajkovitu atmosferu, posjetitelje očekuju 
i brojna iznenađenja od 26. studenog do 
9. siječnja, najavljuju iz Turističke zajedni-
ce te naglašavaju da „stotine tisuća lampica 
i predivnih dekoracija tijekom Adventa pre-
tvaraju Opatiju u zimsku bajku čiji su kadrovi 
prošle godine obišli čitav svijet. Uz virtualnu 
šetnju, koja je lani izazvala ogroman interes, 
ovogodišnji Advent ponudit će i stvarni dodir 
s gradom i priliku za uživanje u bogatoj ga-
stronomskoj i zabavnoj ponudi. Mnogobroj-
ni „fotokutci“ s najljepšim kadrovima i ove 
će godine božićnu opatijsku atmosferu širiti 
putem društvenih mreža, web kamera, video 
zapisa te fotografija prenoseći svima čaroliju 
opatijske zime“. 

Od 26. studenog do 9. siječnja  božićna 
atmosfera proširit će se već  poznatim loka-
cijama kao što su Umjetnički paviljon Juraj 
Šporer i park Sv. Jakova, zatim, park Angio-
lina, Ljetna pozornica te gradski Mrkat, ali i 
nekim novim prostorima – uz lungomare na 
području od hotela Savoy do Ville Madonna, 
na terasama hotela Continental, Milenij i 
Imperial, u kavani Strauss, sve uz prigodnu  
ponudu hrane i pića. Jedinstvena atmosfera 
Najljepšeg Adventa uz more preselit će se i na 
morske valove kojima će petkom, subotom 
i nedjeljom ploviti adventski brod Jadera uz 
dječje adventske vožnje nedjeljom i pano-
ramske vožnje uz pjenušac i fritule na Silve-
strovo.

Advent u Opatiji započet će u petak, 26. 
studenog na Mrkatu svečanim paljenjem  
lampica na boru, otvorenjem Xmass Street 
Lungomare Adventa na Slatini, Adventa na 
Šporeru i ispred Ville Angioline uz mno-
gobrojne glazbene nastupe. U subotu, 27. 
studenog vrijeme je za uvijek spektakularni 
Christmas Tree Amadria Lighting na terasi 
hotela Continental. Već sljedećeg vikenda, 
od 3. do 5. prosinca, bajkovita atmosfera ad-
ventski raskošno uređenog grada postat će i 
sjajna kulisa za vrhunske slastice koje će se 
ekskluzivno za 15. Festival čokolade vratiti u 
Kristalnu dvoranu hotela Kvarner. 

Blagdansku ponudu upotpunit će Ad-
vent na mrkate koji će se odvijati u jutar-
njim satima 4., 11., 18. i 24. prosinca, uz 
božićni sajam „Opatijsko za pod bor“ koji 
će 18. i 24. prosinca predstaviti proizvode 
opatijskih proizvođača. 

Ovogodišnji svečani božićni koncert 
u Centru Gervais posvećen je Orašaru 
– simbolu opatijskog Adventa uz nastup 
Ukrajinskog klasičnog baleta u srijedu, 15. 
prosinca u 20 sati.

Silvestarski program započet će u jutar-
njim satima dječjim dočekom Nove godine 
na Ljetnoj pozornici, dok će u večernjim 
satima Opatija 2021. godinu ispratiti na 
otvorenom na Mrkatu nastupom domaćih 
snaga uz Davida Danijela, Trio Rio, Duleta 
i Bonacu, Koktelse i Šajetu, ispred Šporera 
uz Dellboys i goste, na Xmass Street Lun-
gomare  Adventu s DJ Alexom Ivanovim te 
na Ljetnoj pozornici nastupom Grooversa. 
Doček Nove godine bit će organiziran i u 
brojnim opatijskim hotelima. 

- Advent u Opatiji neprestano po-
diže ljestvicu kvalitete i uvijek iznova 
ulažemo novi trud kako bismo ne samo 
ispunili, već i nadmašili očekivanja na-
ših gostiju. Nakon što je prošle godine 
naša adventska bajka zasjala kao nikad 
prije i svojim kadrovima osvojila čitav 
svijet, želimo ove zime dodatno pojačati 
tu blagdansku atmosferu i raskošno ure-
đenje grada kako bismo svima pružili 
nezaboravne uspomene. Veseli nas što je 
Najljepši Advent uz more, kao jedna od 
najvećih zimskih manifestacija u Hrvat-
skoj, ponovo okupio brojne turističke 
subjekte u našem gradu, koji će se pred-
staviti s posebnim uređenjem i prigod-
nim programom. Program smo prilago-
dili važećim epidemiološkim mjerama 
i vjerujem da smo postigli optimalnu 
ravnotežu između sigurnosti i opuštanja 
koje je svima potrebno na kraju još jed-
ne izazovne godine. Pozivamo sve gra-
đane i posjetitelje grada da uživaju i za-
bave se na Najljepšem Adventu uz more, 
a sve korisnike poslovnih prostora da 
prigodno urede izloge poslovnih prosto-
ra i na taj način pridonesu blagdanskom 
ozračju u gradu. Kao i svake godine, 
najuspješnije će TZ Opatija nagraditi 
novčanim nagradama, kazala je direk-
torica Turističke zajednice grada Opatije 
Suzi Petričić, dodavši kako je TZ Opatija 
započela snažnu kampanju oglašavanja na 
domaćem i inozemnim tržištima uz pot-
poru HEP-a, Zagrebačke banke i Hrvatske 
turističke zajednice.

Centar zbivanja ponovo će biti Umjetnički paviljon Ju-
raj Šporer i park koji ga okružuje, gdje će se smjestiti ad-
ventski sajam s ponudom prigodnih zimskih specijaliteta 
i svakodnevni glazbeni program u večernjim satima. Sam 
paviljon ugostit će kreativne radionice, animaciju i predsta-
ve za djecu u zajedničkom programu nazvanom „Zagrizi u 
božićnu bajku“. 

Ljetnu pozornicu Ledena čarolija ponovo će pretvoriti 
u klizalište koje će biti otvoreno od 11. prosinca do 9. siječ-
nja, a uz koje će „niknuti“ i adventske kućice s prigodnom 
ponudom. Zimsku atmosferu zagrijat će i zanimljivi glazbeni 
programi uz klizalište. Svirat će se i u Parku Angiolina gdje će 
renomirani glazbenici, zborovi i sastavi subotom, nedjeljom i 
praznicima zabavljati Opatijce i posjetitelje grada. 

Xmass Street Lungomare Advent proširit će božićni duh 
i na prostor zapadno od Slatine, uz adventske kućice, glazbeni 
program, animaciju za djecu te adventski photo point, a Im-
perial Xmass na terasi hotela Imperial predstavit će prigodnu 
ponudu hrane i pića, adventski photo point te DJ nastupe. 

advent

za osobna vozila subotom, nedjeljom i blagdanom na 
svim otvorenim uličnim parkiralištima od 16. prosinca 
2021. do 15. siječnja 2022. godine.

(U javnoj garaži, te na parkiralištima Gorovo i Vrh Ike 
parkiranje se naplaćuje prema važećem cjeniku.)

BESPLATNO PARKIRANJE

 Piše MIRJANA RONČEVIĆ 

Opatija uvrštena među najljepše  
uređene adventske gradove u Europi

Najljepši Advent uz more, Advent u Opatiji, uvršten je 
na popis „Best Christmas Lights“ - popis najljepših božićnih 
uređenja u Europi. Najjači turistički portal Best European 
Destinations, koji okuplja više od 6 milijuna posjetitelja, 
predstavio je Advent u Opatiji i naš grad smjestio uz poznate 
europske metropole kao što su Moskva, Nica, Madrid, Lju-
bljana, Prag, Monte Carlo, Budimpešta, London... 
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Na plaži Lipovica predstavljen 
je projekt DOM (Djeca odr-
žavaju more) čistog FLAG-a, 

nastao kao nastavak uspješno realizira-
nih projekata Ekološki centar Opatija 
i Održivost u praksi opatijske Udruge 
Žmergo, koji već dugi niz godina dopri-
nose razvoju održivosti na Liburniji u 
brojnim sferama lokalne zajednice. Par-
tneri na provedbi projekta su Osnovna 
škola “Rikard Katalinić Jeretov” Opatija 
i Društvo „Naša djeca“ Opatija uz pot-
poru Grada Opatije i FLAG-a Vela vrata. 
Kroz projekt će se provoditi niz informa-
tivno-edukativnih aktivnosti s djecom, 
učenicima i učiteljima u području zaštite 
prirode i očuvanja okoliša te akcije čišće-
nja divljih odlagališta otpada te mora i 

U dane uoči Adventa vrlo je 
živo u Udruzi osoba s invali-
ditetom Grada Opatije kada 

članovi uz pomoć voditelja, asistena-
ta i volontera izrađuju božićne ukrase 
koje se građanima ponuditi na svom 
božićnom štandu. 

- Provodimo niz raznovrsnih ak-
tivnosti s ciljem osamostaljivanja 
naših članova i socijalne integracije 
u sredinu u kojoj žive, a krenuli smo 
i s kreativnim radionicama u koje su 
uključeni i naši volonteri. Jedna od 
njih je i Izabela Lelek Purić, čiji je rad 
u udruzi prepoznat te je proglašena 
volonterkom godine Primorsko-go-

Smajlići na Amorovoj žlici
ranske županije. Izrađujemo razne božićne ukrase te 
ako epidemiološka situacija dozvoli organizirat ćemo 
prikupljanje donacija na prigodnom božićnom štandu, 
a zauzvrat ćemo dijeliti ukrase i poklone koje će izraditi 
naši članovi, istaknula je Ivana Jeletić Bošnjak, vodite-
ljica skupine „Smajlići“ u koju su uključeni mladi s inte-
lektualnim teškoćama. 

Članovi „Smajlića“ Elizabeth Gregović Bagadur, 
Ivana Hlanuda, Zoran Bogdanić, Endi Aničić i Erik 
Devčić sudjelovali su na gastro natjecanju „Amorova 
žlica“ krajem rujna u Puli, a Endi i Erik plasirali su se u 
polufinale koje je nedavno održano u Zagrebu. 

- Tamo su nastupili u paru s djevojkama iz udruge 
iz Trogira te spremali ručak i koktele za 20 ljudi. Sada 
čekamo rezultate te se nadamo da ćemo ih gledati i u fi-
nalu, kazala je Ivana te istaknula da su se za natjecanje 
pripremali u kabinetima Ugostiteljske škole Opatija, uz 
pomoć i savjete profesora škole.

- U Zagrebu nam je bilo odlično. 
Spremao sam hamburgere i čupavce i 
jako sam zadovoljan kako su ispali. Volim 
pripremati hamburgere, stavljam sve pre-
poručene sastojke osim kečapa, njega ne 
stavljam nikad, to je moja mala kuharska 
tajna. U žiriju je bila i Minea i jako mi se 
svidjela. Nadam se da ćemo ući u finale, 
rekao je Endi Aničić. 

Za piće je bio zadužen Erik koji je pri-
premao koktele Cuba Libre.

- To je popularan koktel u koji se stav-
lja Coca Cola. Još sam dodao još sok od li-
muna i led te na kraju naranču. Žiri je bio 
oduševljen, jako im se svidio moj koktel. 
Napravit ću ga i za sve svoje prijatelje u 
udruzi jer mi je ovdje jako lijepo i odlično 
se zabavljamo i družimo. Ako pobijedi-
mo u finalu, proslavit ćemo s mojim kok-
telima, kazao je Erik Devčić.  

Udruga u partnerstvu s Gradom Opa-
tija provodi projekt Europskog socijalnog 
fonda „Opatijski kutak za inkluziju“ koji 
je namijenjen osobama s invaliditetom te 
dugotrajno nezaposlenim osobama.

- Hvala Gradu Opatija što nas je pre-
poznao kao partnere. U sklopu projekta 
organiziramo glazbene i umjetničke radi-
onice te provodimo rekreativne aktivno-
sti poput nordijskog hodanja i vježbanja 
te pozivam sve osobe s invaliditetom te 
dugotrajno nezaposlene osobe da nam 
se pridruže i jave na naš mail ui.opatija@
gmail.com, zaključila je predsjednica 
Klaudia Dokozić. 

Djeca održavaju more

s fokusom na more, ista-
knula je Diana Kovačić, 
voditeljica projekta u 
Udruzi Žmergo.

Predstavljanju projekta 
pridružili su se i učenici u 
pratnji učiteljice Maje Šikić.

aktivnosti

 Piše KRISTINA TUBIĆ 
priobalja. Projekt su naja-
vile predsjednica Udruge 
Žmergo Diana Kovačić, 
ravnateljica osnovne škole 
Milana Međimorec, tajnica 
Društva „Naša djeca“ Sanja 
Škorić i Elijana Zec Solina 
iz FLAG-a Vela Vrata

- Jako nas raduje ovo 
partnerstvo kroz koje 
ćemo sustavno i sveobu-
hvatno izravno utjecati 
na razvoj kompetencija 
djece, onih koji s njima 
rade, ali i svih građana za 
njihovo osobno uključiva-
nje u rješavanje problema, 
po nama ključne kompe-
tencije održivih građana, 
u ovom slučaju okolišnih 

Projekt se provodi u sklopu Mjera 
2.1. Očuvanje okoliša i poticanje na 
održivo upravljanje prirodnim resursi-
ma iz LRSR 2014.-2020. FLAG-a Vela 
vrata, trajat će od listopada 2021. do 
prosinca 2022. godine, a prihvatljivi 
izdaci projekta iznose 262.360 kuna.

"Smajlići" s voditeljicama i predsjednicom Udruge

Predstavnici partnera u projektu DOM čistog FLAG-a i učenici 
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korona

N
akon gotovo idiličnoga lje-
ta, jesen nas je opet vratila 
u pandemijsku stvarnost 
i prizemljila rekordnim 
brojkama novooboljelih na 
našem području još od sa-

moga početka COVID-19 pandemi-
je. Gužve se, kako za testiranje tako 
i za cijepljenje, povećavaju, a među 
oboljelima je i značajan postotak ci-
jepljenih osoba. Dodatnu nadu ipak 
pruža mogućnost docjepljivanja tre-
ćom dozom vakcine, no mnoga su 
pitanja i dalje ‘’u zraku’’. Stoga smo 
ponovno zamolili epidemiologa Na-
stavnog zavoda za javno zdravstvo 
PGŽ-a Ispostave Opatija, dr. Maria 
Sušnja, da nam pokuša pojasniti ba-
rem neke od nedoumica. 

Istina, tijekom ljeta i glavne 
turističke sezone bilo je slučajeva 
korone među građanima i turi-
stima, ali puno manje nego po-
četkom jeseni. Protuepidemijske 
mjere, preporuke Nacionalnog 
stožera Civilne zaštite i HZJZ-a 
te suradnja medicinske struke, 
civilnih vlasti i turističkih djelat-
nika rezultirali su da smo, unatoč 
pandemiji, imali jednu od naju-
spješnijih turističkih sezona.

Dolaskom jeseni, nastavlja dr. 
Sušanj, situacija se potpuno preo-
krenula i broj dnevno oboljelih se 
u našoj zemlji broji u tisućama dok 
je broj umrlih od posljedica zaraze 
prešao 10.000 ljudi.

U svakoj epidemiji postoje ci-
klusi povećanih i smanjenih bro-
jeva oboljelih. To ovisi o mnogim 
čimbenicima poput mutacijâ vi-
rusa, pridržavanja protuepidemij-
skih mjera i broja procijepljenih 
ili imunih osoba. Delta soj virusa 
koji dominira ove jeseni, u 4. valu 
epidemije, prvenstveno je napao 
necijepljene osobe koji uvelike pre-
vladavaju među oboljelima, hospi-
taliziranima i preminulima. 

Otpori prema cijepljenju, u na-
šem gradu kao i u cijeloj državi, na 
žalost su uzeli toliko maha da je bor-
ba protiv epidemije za zdravstvene 
djelatnike postala vrlo otežavajuća 
i frustrirajuća. U svome se svakod-
nevnom radu susrećem sa stalnim 
sukobima, otporima i nerazumije-
vanjima, a na žalost i uvredama te 
prijetnjama, kaže naš sugovornik.

Cijepljeno 
više od pola 

Opatijaca
Jedan od glavnih argumenata protivnika cijepljenja, ističe dr. Sušanj, 

jest teza da je nemoguće proizvesti učinkovito cjepivo u tako kratkom 
roku, no razvoj cjepiva protiv korona virusa (SARS CoV-2) nije započeo 
2020., nego je rezultat višegodišnjeg istraživanja koronavirusa od strane 
brojnih znanstvenika. Zahvaljujući razvoju tehnologije, genom virusa 
SARS-CoV-2 je izoliran već nekoliko dana nakon prijave prvih slučajeva 
bolesti, a to je preduvjet za razvoj modernih cjepiva. Ono što je u ovom 
slučaju ubrzano jest financiranje – vlade i javni sektor diljem svijeta do-
prinijeli su priljevu sredstava, kao i suradnja brojnih regulatornih agen-
cija koje su analizu podataka za razvoj cjepiva stavile kao prioritet. Tako-
đer su ubrzane brojne administrativne procedure što je skratilo vrijeme 
za čekanje rezultata, baš kao i analize podataka, regrutiranje volontera 
za ispitivanja, financiranja i regulatorna odobrenja. S druge pak strane, 
sva klinička ispitivanja su provedena pod najstrožim kontrolama te se, 
uz učinkovitost, ni u jednom segmentu nije preskočilo ono bitno – neš-
kodljivost. Ukratko, cijeli se znanstveni svijet koji se bavi istraživanjem 
virusa i razvojem cjepiva udružio da cjepivo protiv korona virusa dobi-
jemo za manje od godinu dana, što je rezultiralo dobivanjem više vrsta 
cjepiva od kojih je čak četiri odobrenih od Europske regulatorne agencije 
(EMA) prisutno u RH. 

Prigovora se i da puno cijepljenih osoba obolijeva. Ima nekoliko 
razloga. Jedan mali postotak stanovništva (5-8%) je prirodni nere-
aktor na cjepivo što to se ne može unaprijed utvrditi nikakvim meto-
dama. Tijekom vremena imunitet postignut cijepljenjem opada pa 
je potrebno docjepljivanje, pogotovo starijih i kroničnih bolesnika. 
Veliki broj necijepljenih osoba u okruženju, kao i nepridržavanje 
protuepidemijskih mjera, pospješuje širenje virusa. 

Trenutno je na području Grada Opatije procijepljeno nešto više od 
50% ukupnog i 60% odraslog stanovništva. Statistiku procijepljenosti 
može se vidjeti na interaktivnoj karti internetske stranice HZJZ. Premda 
prema posljednjoj verziji (12.11.) područje Liburnije spada među bolje 
regije u RH, još uvijek smo jako daleko od željenih 90% koji jamči ‘’imu-
nitet krda’’ i zaštitu zajednice, a kojeg su postigle neke zemlje EU. Razlo-
zi ovog nevjerojatnog trenda odbijanja cijepljenja su višestruki, a nepo-
vjerenje u znanost i javne institucije, utjecaj društvenih mreža, stupanj 
obrazovanja, korupcija, religioznost, socioekonomski status, buntovnost 
mlade generacije i pogrešne izjave utjecajnih osoba samo su neki od njih. 
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 Piše ALEKSANDAR VODOPIJA 

Red za cijepljenje ipak ulijeva nadu u bolje pandemijsko sutra!

Stoga je ukupna procijepljenost loša, 
broj zaraženih velik, a otpor prema 
cijepljenju mnogi percipiraju kao ži-
votni stil. 

Ove je jeseni počelo cijepljenje 
trećom dozom cjepiva. Ona je s jedne 
strane namijenjena kroničnim, teško 
bolesnim i imunokompromitiranim 
osobama, a s druge pak strane cijeloj 
populaciji. Prvoj se skupini daje dva 
mjeseca nakon druge doze, isključivo 
uz pismenu preporuku specijalista 
koji prati pacijenta. Za drugu se sku-
pinu vrši docjepljivanje. To je tzv. 
booster doza, a namijenjena je svima, 
ali prvenstveno starijim osobama. 
Provodi se šest mjeseci nakon druge 
doze cjepiva. Na osnovu znanstvenih 
spoznaja primjenjujemo mRNA cje-
pivo (Pfizer ili Moderna), neovisno o 
tome koje cjepivo je primljeno u prve 
dvije doze, objašnjava dr. Sušanj.

Uvođenje novih mjera od stra-
ne Nacionalnog stožera, kao i veliki 
broj zaraženih osoba,  rezultiralo je 
pojačanim interesom za cijepljenje 
u posljednjim tjednima. U Opatiji se 
građani mogu cijepiti u Domu zdrav-
lja (Vande Ekl 1) i to u dvije ambu-
lante NZJZ PGŽ – Ispostava Opatija 
utorkom i četvrtkom bez najave, ili 
petkom odnosno subotom u dogo-
voru s obiteljskim liječnicima kod 
Mobilnog tima DZ PGŽ – Ispostava 
Opatija, na istoj adresi. Prije je dnev-
no bilo tridesetak cijepljenja, a sada 
ih ima preko 120, a naši se građani 
mogu cijepiti svakog radnog dana i 
u Sportskoj dvorani Zamet, Rijeka. 
Testiranje na COVID-19 je također 
pojačano, te dnevno na punktu za 
testiranje kod hotela Belvedere prođe 
preko stotinu ljudi. Brzinsko antigen-
sko testiranje (BAT) se provodi i u 
zgradi DZ Opatija (patronažna služ-
ba), te u Thalassotherapiji.

Podsjećam građane Opatije da 
svi zdravstveni djelatnici u ordina-
cijama, bolnicama i na terenu već 
gotovo dvije godine rade bez preki-
da pod iznimnim stresom, žrtvuju-
ći svoje vrijeme, obitelj i zdravlje u 
pokušavanju suzbijanja posljedica 
pandemije korona virusom. Molim 
građane da zajedničkom suradnjom i 
odgovornim ponašanjem u što spada 
i cijepljenje pomognu da svi zajedno 
što prije počnemo normalno živjeti, 
apelira dr. Sušanj.
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EKO LIBURNIJA 
ZDRAVA I ČISTA – BISER JADRANA

Od 08. studenog 2021. izložba sa edukativnim materijalima 
predstavljena je u Osnovnoj školi "Rikarda Katalinića Jeretova" 
u Opatiji.

Dana 26. listopada 
2021. godine u kon-
gresnoj dvorani Ville 

Antonio u Opatiji, održana je 
prezentacija brošure "Eko Li-
burnija – zdrava i čista – biser 
Jadrana", projekt Jedinica lo-
kalne samouprave Liburnijske 
rivijere - Opatije, Matulja, Mo-
šćeničke Drage i Lovrana.

Nositelj projekta je KD 
Komunalac d.o.o. Jurdani u su-
radnji sa Hrvatskom udrugom 
stanara i suvlasnika zgrada te 
Nastavnim Zavodom za javno 
zdravstvo Primorsko-goranske 
županije.

Svrha projekta je edukacija 
građana o zaštiti okoliša, a te-
meljena je na dosadašnjim po-

zitivnim iskustvima iz prakse. 
Doba pandemije je iskorišteno 
za pripremu brošure sa teksto-
vima, fotografijama i ilustraci-
jama po temama koje obuhva-
ćaju postupanje sa otpadom, 
prevencija bolesti pravilnim 
postupanjem sa otpadom, te 
racionalno i održivo korištenje 
energije i energenata.

Nadalje će tijekom mjeseca studenog i prosinca,  kroz izložbu 
sa plakatima koji predstavljaju sadržaj brošure i ostalim edukativ-
nim materijalima i filmovima, učenici osnovnih škola Liburnije 
slušati  predavanja o gospodarenju otpadom, a uz svoje razrednike 
će se i dodatno educirati i osvijestiti činjenicu da svaki otpad nije 
"smeće" te ga možemo ili ponovo upotrijebiti i/ili reciklirati u ma-
terijal koji se opetovano može koristiti.
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P
rije godinu dana autoserviser Igor Puž, vla-
snik tvrtke Puž - Auto d.o.o. u Veprincu, od-
lučio je proširiti svoje poslovanje iznajmljiva-
njem Quad vozila, četverocikla ili motora na 
četiri kotača, posebno pogodnim za avantu-
rističke vožnje po šumama i makadamskim 

putevima. Nije mu razlog širenja posla u nedostatku 
klijenata u autoservisu, već je uočio da takve ponude 
nema s ove strane Učke, za razliku od Istre. 

- Najprije sam kupio dva, a poslije još tri Quad 
vozila, jer bez ikakve posebne reklame, osim objave 
na internetu, interes za iznajmljivanje tih vozila kre-
nuo je bolje od svih mojih očekivanja. Ova ponuda 
svojevrsnog rent a cara najviše je privukla strane 
turiste koji se sami upute na vožnju jer se pomoću 
GPS-a svatko snađe, ali organizirali smo i vođene 
ture. Uglavnom, ovog ljeta naši su četverocikli sva-
ki dan bili vani, vozilo se najviše po Učki i Istri, ali 
bilo je i onih koji su išli na Cres i druge otoke. Ova je 
djelatnost kompatibilna s mojim osnovnim poslom 
autoservisera, jer o tehničkoj ispravnosti tih vozila 
treba svakodnevno brinuti. Naravno, potražnja se 
smanjila na jesen a tako će biti i zimi, mada vikendi-
ma ima zainteresiranih, pogotovo kada je lijepo vri-
jeme..., kaže nam Puž, te najavljuje da će se za iduću 
sezonu još bolje pripremiti i podignuti tu ponudu 
na višu razinu, pogotovo jer smatra da time dopri-
nosi oživljavanju Veprinca koji ima veliki potencijal 
za avanturistički turizam.

Igor Puž je imao samo 23 godine kada se odlučio 
za privatni biznis, nakon što je po završetku škole 
kao automehaničar četiri godine radio u velikim 
servisima, što je, kaže danas, bilo dosta hrabro jer 
“imao san dobru plaću i sigurno delo”.  

- Bilo je to 2003. godine, za mene važne godine 
jer sam se te godine oženio, a malo prije nego što nam 
se iste godine rodila prva kćer, otvorio sam u obitelj-
skoj kući u Veprincu svoju radionu, auto i gumi servis 
za sve marke automobila. Biti “sam svoj gazda” mi se 
činilo dobro rješenje za moj karakter, i posao je po-
stupno išao sve bolje, ne tako da se možeš ne znam 
kako obogatiti ali se, doduše uz cjelodnevni rad jer 
kada si šef moraš uvijek biti dostupan, može osigura-
ti pristojan život za obitelj. Sada, 18 godina kasnije, 
opet sam na jednom raskršću, jer se tehnologija u au-
tomobilskoj industriji jako brzo mijenja, a to za ser-
visera znači da mora imati ne samo nova znanja već i 
modernu opremu i aparate koji su jako skupi i teško 
je povratiti tako uložen novac. A i na popravcima sta-
rijih auta teško je ostvariti veću dobit. Zato sam odlu-
čio proširit posao s Quadom, ali i dalje ostajem auto-
serviser. Treba gledati desetak godina unaprijed i na 
vrijeme potražiti alternative u biznisu, objašnjava naš 
sugovornik, Veprinčanin i po obiteljskim korijenima, 

Quad za (avan)turizam Veprinca

mali poduzetnici

a prvi je u obitelji krenuo u poduzet-
ničke vode uz pomoć kredita.

Poslovne obaveze i obitelj glavne 
su mu preokupacije, no Puž oduvijek 
nalazi vremena i za druge aktivnosti, 
posebno sport.

- Među autima san od kad znan za 
sebe, tako da je nekako logično bilo 
da buden va auto-moto sportu. Vozio 
san relije, ali u zadnje vreme više baš 
i ne, makar san neki dan bil suvozač 
našen Paolu Mavrinčiću, i odlično 
smo pasali na reliju u Idriji u Slove-
niji. Još smo 2009. leta moj prijatelj i 
ja osnovali AK “Opatija motorsport” 
i ja san predsjednik tega kluba. Kad 
san prestal vozit trke, jer je to postalo 
i financijski prezahtjevno, više san se 
posvetio vođenju kluba, a moremo se 
pohvalit da smo dve godine za redom 
klupski prvaci Hrvatske u reliju, go-
vori Puž ubacujući sve više čakavšti-
ne u svoj govor. Mnogi ga povezuju s 
auto-moto sportom, pa iznenadi kad 
kaže da je “nogomet moja velika lju-
bav i igral san ga va Opatija od svojga 
sedmega leta pa do juniora”, a danas 
je i u standardnom postavu veterana 
ekipe Novog lista.

- Svaki tjedan igran nogomet i s 
veteranima Opatije i baš uživan va 
temu, naglašava.  

Poduzetništvo, obitelj, sport i - 
politika. Igor Puž je u protekla tri 
mandata bio vijećnik u opatijskom 
Gradskom vijeću, a zamalo osvojio 
i ovaj posljednji, četvrti mandat na 

prošlim lokalnim izborima u svibnju 
ove godine. No, nije mu žao što se to 
ipak nije dogodilo.

- Totalna slučajnost je ča sam 
2007. godine ušao u politiku. Neko-
liko nas prijatelja željeli smo neš pro-
mijenit, pa smo se ko Akcija mladih 
našli na listi za Mjesni odbor Vepri-
nac i - pobijedili. Bio san dva man-
data predsjednik MO, a 2009. leta 
postal i opatijski vijećnik i to ponovil 
još dva put, ali nakon 14 let mojeg 
političkog angažmana, nažalost, go-
tovo niš se ni promenilo. Jako mi je 
drago da je sad došlo do promjene 
vlasti u Gradu Opatiji i vjerujem da 
će se napraviti pozitivni pomaci, jer 
ako ne, nema nan spasa. Sve ono ča 
san ja doživel kroz tu moju politiku je 
jedna katastrofa, jedno razočarenje 
kako je to sve funkcioniralo, nisan 
mogao ni zamišljati da to more bit 
tako. Nije mi žao da sam to sve isku-
sio, ali ne bih ponovio. Jako teško bih 
se danas vratio u politiku, bolje da 
san dalje od tega, zaključuje o svom 
političkom iskustvu.

Vjerojatno je da to neće razoča-
rati njegovu obitelj, suprugu i dvije 
kćeri, osamnaestogodišnju Valeriu i 
trinaestogodišnju Korinu, jer njegov 
angažman na mnogim područjima 
nije im lako pratiti. 

- Ne bin sve to mogal bez razumi-
jevanja moje žene i familije, a ako si 
još ča naprtin na vrat bi me žena mo-
gla hitit van, u šali kaže Igor Puž.

 Piše MIRJANA RONČEVIĆ 
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Veprinački avanturizam - Igor Puž na quadu
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K
amelije krase opatijske 
parkove od davne 1845. 
godine, kada je u Opa-
tiju stigla prva Camelia 
japonica, a cvjetovima 
njenih potomaka divi-

mo se svakog proljeća. No, jeste 
li znali da kamelije cvjetaju i uje-
sen? Naravno, to je odlika samo 
nekih sorti kamelija, kao što je 
primjerice sasanqua, koja raste 
i u Opatiji. Kako bi obilježila 
jesensku “sezonu cvatnje”, opa-
tijska Udruga ljubitelja kameli-
ja organizirala je manifestaciju 
pod nazivom “Jesenja rapsodija 
kamelija”, koja je obuhvatila dva 
događanja: predavanje dr.sc. Ro-
mane  Lekić, pročelnice Odjela za 
turizam na Visokoj školi Edward 
Bernays, održano u Vili Antonio 
12. studenog, na temu “Parkovi 
kao ispunjenje sna - magija par-
ka Angiolina i kamelije”. Drugi 
je događaj održan 14. studenog u 
Parku Angiolina: nakon uvodne 
prezentacije dr. sc. Lekić u Vili 
Angiolini, sudionici su se prese-
lili kod biste Friedricha Shülera, 
gdje i rastu jesenje sorte kamelija. 
U prigodnom je programu nastu-
pio zbor opatijske osnovne škole. 

Ovo je samo mali dio aktiv-
nosti kojima se bavi opatijska 
Udruga ljubitelja kamelija. Doga-
đaj kojeg Opatijci sigurno najbo-
lje znaju je izložba kamelija, koju 
Udruga organizira svake godine 
na Cvjetnicu, a budu li to epi-
demiološki uvjeti dozvoljavali, 
sljedeće će se godine taj događaj 
dignuti na višu razinu i postati 
Festival kamelija, koji će trajati 
tjedan dana (od 4. do 10. travnja) 
i biti nadopunjen brojnim dru-
gim događanjima. 

Udruga je osnovana 2008. 
godine od strane Grada Opatije, 
prvenstveno s ciljem promocije 
Opatije kao Grada kamelija. Prvi 
predsjednik udruge bio je Jan-
Bernd Urban, kojeg je na tom 
mjestu naslijedila Yasna Skorup 
Krneta, zatim Antonija Cvetko-
vić i Katica Dražić, a od 2019. go-
dine predsjednica Udruge je Mira 
Shalabi. Udruga danas broji stoti-
njak članova, mahom uzgajivača i 
zaljubljenika u kamelije.

Kamelije 
u funkciji 
turizma

prema kriterijima International 
Camellia Society, čiji je Opatija 
član od 2018. godine, potrebno 
je imati barem 200 kultivara ka-
melija, a Opatija je na dobrom 
putu da taj cilj postigne.

- Uz tek nekoliko sitnih in-
tervencija i bez velikih ulaganja, 
Opatija bi mogla dobiti titulu 
Povijesnog parka izvrsnosti pre-
ma standardima Međunarodne 
udruge kamelija. Time bismo 
dobili još jedan kvalitetan turi-
stički sadržaj, dodatnu promo-
ciju, te bismo se kao destinacija 
otvorili prema novoj turističkoj 
niši. Naime, 28 vrtova koji su 
članovi The European Network 
of Historic Gardens godišnje 
imaju oko osam milijuna posje-
titelja, pa je to ogroman poten-
cijal za Opatiju, pogotovo u pred 
i posezonskom periodu, kada su 
kamelije u punom cvatu - govori 
nam Mira Shalabi, pojašnjava-
jući kako je upravo dobivanje 
titule Povijesnog parka izvrsno-
sti jedna od dvije odrednice de-
klaracije koju je Udruga donijela 
na posljednjoj skupštini. Druga 
odrednica je afirmacija kamelije 
kao službenog simbola Opatije i 
njene rivijere.

- Kamelije imaju svoju po-
vijest u Opatiji, zanimljivu pri-
ču i ogroman potencijal postati 
turistički proizvod, pa nam je 
prioritet da kamelija (p)ostane 
sastavni dio opatijske turistič-
ke priče. Imamo puno ideja za 
načine na koje bi se to moglo 
provesti, jedan od primjera bio 
bi čaj u opatijskim kavanama, 
kojeg bi se moglo posluživati s 
keksom ili čokoladicom u obli-
ku kamelije. Možda naši gosti 
niti ne znaju da je biljka čaje-
vac od koje se dobivaju zeleni, 
crni, oolong i bijeli čaj, zapravo 
vrsta kamelije, camelia sinensis. 
Osim toga, voljeli bismo kada 
bi sadnica ili barem cvijet ka-
melije postali službeni poklon 
istaknutim posjetiteljima Opa-
tije. Ideja ima uistinu mnogo, te 
se nadamo da će gradske vlasti, 
hotelijeri i ugostitelji podržati 
njihovu realizaciju - zaključila je 
gđa Shalabi. 

Novo (staro) vodstvo 
Sredinom listopada održana je izborna skupština Udruge 

ljubitelja kamelija, na kojoj je na mjesto predsjednice pono-
vo izabrana Mira Shalabi, a njen zamjenik je Vilim Simone. 
Tajnica Udruge je Zorica Šain, dok izvršni odbor čine Boži-
dar Lukić, Vanda Šaina, Jadranka Škunca, Rajko Ukić, Slav-
ka Aničić i Željko Mikulandra. U nadzorni odbor izabrani su 
Dolores Kurti (Foto Luigi), dr. sc. Romina Alkier (Fakultet za 
menadžment u turizmu i ugostiteljstvu Sveučilišta u Rijeci) i 
Ivan Bilobrk (Parkovi).

 Piše ELENA VIDOVIĆ 

U Opatiji na javnim površinama raste ukupno 139 
kamelija, o kojima se brine opatijska tvrtka Parkovi. 
Ako tom broju pripišemo i one koje se nalaze u privat-
nim okućnicama, dolazimo do impozantne brojke od 
gotovo tisuću grmova i stabala ovog prekrasnog cvijeta. 
Da bi Opatija dobila status Povijesnog parka izvrsnosti 

udruge
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Članovi Udruge ljubitelja kamelija

Jesenska kamelija sasanqua

Zbor osnovne škole na Rapsodiji kamelija
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susreti

Deborah Voncina 
Ivanić naša je 
svestrana sugra-
đanka i aktivna 
članica Zajed-

nice Talijana Opatija. Autorica je 
dvojezične zbirke vegetarijanskih 
recepata ’’Vegetariando’’ koja je 
objavljena početkom ove godine, 
a svoje predstavljanje doživjela, u 
našoj Zajednici Talijana, 3. rujna. 
Prilikom našega susreta prvo se 
pitanje stoga nametnulo samo po 
sebi. Kakav je bio put od ideje do 
realizacije jednog tako zahtjev-
nog projekta?

Ideja o pisanju knjige prak-
tičnih vegetarijanskih recepata 
odavno je tinjala u mojim mi-
slima, ali nisam bila sigurna 
koliko bi takav priručnik bio 
zanimljiv potencijalnim ko-
risnicima, pa sam malo okli-
jevala. Moj suprug Neven bio 
je drugačijeg mišljenja i po-
taknuo me da se ohrabrim i 
probam približiti svim zainte-
resiranima jedan vid prehrane 
koji Neven i ja, na obostrano 
zadovoljstvo, prakticiramo već 
deset godina. 

Deborah objašnjava kako je 
inicijalno razmišljala da knjiga 
bude opsežnija, no s vremenom 
se iskristaliziralo kako je bolje da 
ipak ne bude preopširna nego što 
konkretnija, a time i praktičnija 
za svakodnevnu uporabu. Stoga 

je i dizajnirana u stilu jednostav-
nog stolnog kalendara kako bi 
uvijek mogla biti pri ruci. Radi se 
o vrlo praktičnom priručniku koji 
donosi omiljene jednostavne re-
cepte obitelji Ivanić; recepte koje 
zaista svatko može svakodnevno 
koristiti.

Naglasak je zbilja na jedno-
stavnosti i praktičnosti – ritam 
današnjeg života ne daje nam 
da previše vremena trošimo na 
pripremanje hrane. Polazeći od 
sebe, ono što mi treba jest da u 
nekih pola sata skuham ukusan 
i zdrav obrok od domaćih na-
mirnica koji će svi rado pojesti. 
U tome u pravilu i uspijevam…

Knjiga je, inače, izdata uz po-
moć Zajednice Talijana Opatija, 
Talijanske unije iz Rijeke i Na-
rodnog sveučilišta iz Trsta, a pan-
demija u kojoj još uvijek živimo 
ubrzala je njezino izdavanje bu-
dući da su za vrijeme lock-downa 
sve aktivnosti bile svedene na 
minimum, pa se tako našlo više 
vremena za finaliziranje projekta 
o kojem se godinama razmišlja-
lo što je u konačnici rezultiralo 
objavljivanjem ’’Vegetarianda’’.

Oduvijek sam voljela ku-
hati i vrijeme provedeno s no-
nom u kuhinji bilo mi je, još 
kao djevojčici, dragocjenije od 
bilo koje igre. Tako sam puno 
toga naučila. Radeći u ško-
li (San Nicolò u Rijeci), kao 
učiteljica razredne nastave na 
talijanskom jeziku, učila sam 

„Vegetariando“ za brz ritam života
djecu osnovama domaćinstva, 
a nakon što sam se upustila u 
prevoditeljske vode i vođenje 
knjižnice u Zajednici Talijana 
Opatija, pokrenula sam radio-
nice vege-hrane na talijanskom 
jeziku s ciljem promoviranja 
talijanske kuhinje (na kojoj se 
recepti ’’Vegetarianda’’ dobrim 
dijelom i temelje) i kulture. 

Ovi su tečajevi, iz kojih je na 
neki način potekao i ovaj priruč-
nik, započeti daleko prije pande-
mije, još 2016. godine. Održavani 
su sezonski – jedan na proljeće i 
jedan na jesen, u opuštenoj atmos-
feri u kojoj su se svi učesnici ugod-
no osjećali što je iz njih iznjedrilo 
ono najbolje, tako da ih se svi s 
nostalgijom prisjećaju u nadi da 
će biti nastavljeni jednoga dana 
kada COVID-19 napokon posta-
ne samo ružna uspomena. Sre-
ćom, radije se ipak sjećamo lijepih 
trenutaka, a jedno takvo sjećanje 
je i odluka o promjeni načina pre-
hrane u obitelji Ivanić.

Oduvijek obožavam povrće 
i, premda nemam ništa protiv 
mesa, ono mi nikad nije bilo 
prioritet. Prije deset godina 
moj je suprug, Neven, došao 
na ideju da na mjesec dana 
probamo ne jesti meso. Taj je 
mjesec doslovno proletio i mi 
smo shvatili da zaista može-
mo bez mesa, te smo odlučili 
i nadalje prakticirati takav na-
čin prehrane. Ja si, doduše, s 
vremena na vrijeme priuštim 

pokoji riblji zalogaj, dok naša 
djeca, petnaestogodišnja Lisa 
i devetnaestogodišnji Damjan, 
jedu zaista sve, premda ne tako 
rijetko osjete potrebu da se 
malo ‘’odmore’’ od mesa. Lisa 
je, inače, to svakako valja ista-
knuti, zaslužna za ilustracije u 
’’Vegetariandu’’.

Kada je odlučila prestati ra-
diti u školi, Deborah se priklju-
čila suprugu u njegovoj firmi za 
prevođenje (Adverbum), što joj 
je omogućilo bolju organizaciju 
vremena i dalo više mogućnosti 
za bavljenje projektima o kojima 
je riječ. Ipak, nije zapostavila niti 
učiteljsku komponentu budući 
da je u našoj Zajednici Talijana 
upravo počela držati i tečajeve 
talijanskog jezika za djecu uzrasta 
prvih razreda osnovne škole; svo-
jevrsni pilot-projekt koji, čini se, 
kreće u jako dobrom smjeru. 

Jako sam zadovoljna kako 
su me u Zajednici primili, kao i 
tamošnjom pozitivnom atmos-
ferom koja mi omogućuje da 
radim ono u čemu uživam bi-
vajući pritom korisna i cjelo-
kupnoj zajednici. Krećući se 
u tom smjeru, u planu mi je i 
svojevrsno istraživanje koje bi 
na neki način produbilo naša 
znanja o pravilnoj prehrani. Tu 
dosta toga ovisi i o epidemio-
loškoj situaciji. Krećem se sto-
ga polako naprijed, ali konstan-
tno u željenom smjeru. Tko bi 
mogao poželjeti išta više?! 

 Piše ALEKSANDAR VODOPIJA 

Za bešamel: 50 g maslaca, 2 žlice brašna, sol, muškatni oraščić. 1 l mlijeka
Otopiti maslac u loncu
Dodati brašno i malo mlijeka; brzo promiješati
Postupno dodavati mlijeko
Posoliti i dodati malo muškatnog oraščića
Miješati dok ne postane gusto i maknuti s vatre
Za lazanje: 250 g lazanja, ½ kelja, 250 g dimljene skute (ricotte), 1 luk,  
150 g ribanog parmezana, ekstra djevičansko maslinovo ulje, sol i papar
Oprati kelj i narezati ga na trakice; blanširati 5 minuta u slanoj vodi i ocijediti
Na tavu dodati nekoliko kapi ulja i popržiti nasjeckani luk 
Dodati kelj, sol i papar; kuhati desetak minuta
Maknuti s vatre i pomiješati zdrobljenu skutu i bešamel s keljom
Složiti lazanje dodajući nadjev u slojevima zajedno s ribanim parmezanom
Peći oko 30 minuta na 180 oC

Evo jednog od autoričinih omiljenih recepata

Lazanje od kelja i dimljene skute

Deborah Voncina Ivanić
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škole

Eko aktivnosti u osnovnoj školi

U Osnovnoj školi „R. K. 
Jeretov“ predstavljen je 
projekt „Eko Liburni-

ja zdrava i čista – biser Jadrana“ 
koji provode KD Komunalac 
d.o.o. Jurdani, Nastavni zavod 
za javno zdravstvo PGŽ-a, Hr-
vatska udruga stanara i suvla-
snika zgrada i opatijska osnovna 
škola. Ravnateljica škole Milana 
Međimorec i voditeljica Eko 
škole Anja Malvić, predstavnici 

HUSISZ-a Milan Jokić i Egon 
Zukić te Sonja Džinić Sertić iz 
Komunalca istaknuli su da je svr-
ha projekta edukacija građana o 
zaštiti okoliša temeljena na do-
sadašnjim pozitivnim iskustvi-
ma. Predstavili su novu brošuru 
koja donosi pregršt ilustracija 
na temu postupanja s otpadom 
te prevencije zdravlja i korište-
nje energije koja ne ugrožava 
prirodu i zdravlje ljudi, a koja je 
podijeljena učenicima kako bi 
kod kuće zajedno s roditeljima 
naučili kako pravilno postupati s 
otpadom i zaštiti okoliš.

U holu škole postavljena je 
izložba kroz koju će se učenici 
educirati o gospodarenju otpa-
dom, a organizirat će se i edu-
kativne radionice za učenike. 
U školskom dvorištu učenici i 
nastavnici zasadili su masline, 
voćke i oleandre u sklopu pro-
jekta koji se provodi u suradnji s 
Hrvatskim šumama.

 Piše KRISTINA TUBIĆ 

Uspjeh HT u Tallinnu

Novi projekti Ugostiteljske škole

Učenici i na-
stavnici Ugo-
stiteljske ško-

le Opatija prezentirali 
su dva projekta čije su 
autorice profesorice 
Majda Šimunić, Neve-
na Kezele i Ljiljana Mi-
kinac - Aromatična ulja 
i Činka-Pal Time. Oba 
projekta financirana 
su sredstvima Uprav-
nog odjela za odgoj i 
obrazovanje Primor-
sko-goranske županije. 
Cilj projekta Činka-
Pal Time je učenicima 
približiti popularne 
palačinke, jelo omilje-
no velikima i malima 
koje se može pripre-
mati na tisuću načina, 
a autorice su istaknule 
kako palačinke mogu 
biti vrlo zdrave i hra-

njive te se mogu pripremiti na bezbroj 
različitih načina - za glavni obrok, za 
međuobrok, za različita slavlja i druge 
prigode. Palačinke su se mogle i degu-
stirati, a  pripremale su ih vješte uče-
nice u pratnji mentora. Predstavljena 
je i zanimljiva knjižica s receptima od 
zdravih namirnica, kao i mini publika-
cije u kojoj se govori o pripremi ulja 
ružmarina i ulja lovora, a uz podatke o 
blagodatima ovih aromatičnih biljaka.

Paulo Bukvić, učenik 4. b razreda Ho-
telijersko-turističke škole Opatija, 
osvojio je sa svojim timom 4. mjesto 

na 34. konferenciji Europskog udruženja 
hotelijersko-turističkih škola - AEHT-e 

održanoj od 1. do 6. studenog u Tallinnu, 
glavnom gradu Estonije. Domaćin konfe-
rencije bila je škola Kuressaree Ametikool, 
a Pulo se natjecao u disciplini Predstavlja-
nje turističke destinacije – Tallinn. 

- Kao i prethodnih godina, uče-
nici su se natjecali u timovima s 
ostalim učenicima iz Europe te su 
tijekom natjecanja morali pokaza-
ti razne vještine. Naglasak je bio na 
timskom radu, poznavanju struke, 
ali i engleskog jezika. Učenik naše 
škole natjecao se u timu s učenicama 
iz Francuske i Nizozemske. Odlasku 
na natjecanje prethodile su višemje-
sečne pripreme učenika s mentorima 
u školi, a prikupljene izvore učenik 
je mogao koristiti i tijekom samog 
natjecanja. Paulo je sa svojim timom 
osvojio izvrsno 4. mjesto, čime je 
Hotelijersko-turistička škola Opati-
ja ostvarila još jedan vrijedan rezul-
tat na ovom velikom i važnom natje-
canju. Dostojanstveno je predstavio 
grad i županiju, na čemu je dobio 
brojne čestitke, istaknula je ravna-
teljica Hotelijersko-turističke ško-
le mr. sc. Ksenija Beljan i pohvalila 
učenikove mentore Mirjanu Latas, 
profesoricu struke i Marina Tomlja-
novića, profesora engleskog jezika te 
zahvalila Gradu Opatiji što je finan-
cijski omogućio odlazak u Tallinn.
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O
patija se priprema za 
Advent i oblači svo-
je blagdansko ruho. 
Članica tima koji je 
pod vodstvom Tu-
rističke zajednice 

grada Opatije zaslužan za 
bajkovite dekoracije našeg 
grada je i Klara Rabenseifner 
Miljević, profesorica likovne 
kulture i umjetnica iz Ike.  Stil je važniji  

 od trenda

- Po zanimanju sam likov-
ni pedagog i predajem likov-
nu kulturu u osnovnim ško-
lama u Klani i Eugen Kumičić 
u Rijeci, a uz to sam i aranžer-
sko-scenografski dizajner te 
se u slobodno vrijeme bavim 
kreativnim dekoracijama za 
vjenčanja i razne proslave, 
kao i prigodnim uređivanjem 
poslovnih i privatnih prosto-
ra. Najviše posla uvijek ima 
oko Božića. Već nekoliko go-
dina surađujem s Turističkom 
zajednicom u dekoracijama 
Najljepšeg Adventa uz more 
i jako me veseli što Opatijci 
i gosti koji posjećuju Opati-
ju hvale naš rad. Raskošno 
uređenje svake se godine širi 
i nadograđuje i divno je čuti 
pohvale ne samo građana, već 
i struke, istaknula je Klara. 
Prije nekoliko godina sura-
đivala je i s Milenij hotelima 
čije su kreacije uvijek plijenile 
pažnju posjetitelja. 

Kazala je i kako su u posljednje 
vrijeme vrlo popularne dekoracije 
za vjenčanja, od posebno uređenih 
stolova, preko neobičnih cvjetnih 
dekoracija, pa do posebno izrađenih 
rekvizita i prigodnih tabela s raznim 
porukama. 

- Mladenci obično već dolaze s 
nekim idejama i željama. Neki imaju 
definirane teme, neki boje koje žele. 
Kroz razgovor dolazimo do konačnih 

rješenja. Atraktivne cvjetne 
dekoracije svima ostaju u 
sjećanju. Internet je uvijek 
odličan izvor ideja, puno 
istražujem i prilagođavam 
prilikama. Nikada to nisu 
kopije, već je uvijek sve origi-

nalno i prilagođeno željama 
mladenaca. Kod kuće imam 
radionicu i uvijek je prostor 
oko kuće pun raznog mate-
rijala kojeg ili nalazim u pri-
rodi ili nabavljam ne samo 
kod nas, već i u inozemstvu, 
objasnila je naša sugovornica 
te naglasila kako najviše voli 
raditi s cvijećem. 

U školama u kojima radi 
sve dekoracije izrađuje s uče-
nicima, poput raznih temat-
skih panoa i ukrasa povodom 
obilježavanja raznih datuma, 
jer je, kako kaže, važno da 

svaka škola ima svoj vizualni identi-
tet, a najvažnije da učenici sudjeluju 
u ukrašavanju i izradi ukrasa. 

- Učenici imaju premalo sati 
likovnog, svakako bi trebalo po-
većati broj sati likovne kulture u 
školama. Umjetnost je vrlo važna 
u razvoju i odrastanju djece, oni 
trebaju razvijati kreativnost koja 
im je potrebna u svim segmenti-
ma života, ali i steći i više znanja 
iz likovne kulture. Primijetila 
sam da mnogima motorika nije 
dobro razvijena, prilično su ne-
spretni primjerice sa škarama. 

Također su vrlo nestrpljivi i stalno 
im nedostaje vremena te gledaju 
na sat, naglasila je Klara, koja je i 
sama majka dvoje djece. 

Budući da se bliži vrijeme Boži-
ća i ukrašavanja naših domova, upi-
tali smo je za savjet.

- Uvijek se trebamo voditi svo-
jim stilom, a ne trendovima koji 
su prolazni. Treba iskoristiti stvari 
koje možemo pronaći u svojoj oko-
lini, u vrtu, šumi, reciklirati. Ukra-
se treba prilagoditi prostoru, a ne 
kupovati nešto samo zato što je te 
sezone popularno. U svakom slu-
čaju uvijek je bolje pratiti stil nego 
slijediti trend, zaključila je Klara te 
dodala kako je važno s pripremama 
krenuti na vrijeme, kako božićnim, 
tako i onim za vjenčanja i proslave, 
da se izbjegne stres i stigne uživati u 
procesu dekoriranja.

 A svi koji Klaru žele kontakti-
rati i naručiti dekoracije za poslov-
ne ili privatne prostore mogu joj se 
obratiti putem njezine Facebook 
stranice. 

susreti

 Piše KRISTINA TUBIĆ 

Klara 
Rabenseifner 
Miljević

Jesenji  
foto point,  
u suradnji  

s „Damirovim  
foto kutkom“

Cvjetna torta

Idejno rješenje za Retromonokini
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S
redinom mjeseca listo-
pada ove godine, koja je 
na razini RH proglašena 
‘’Godinom čitanja’’, zapo-
čela je tradicionalna mani-
festacija posvećena knjizi i 

čitanju – ‘’Mjesec hrvatske knjige’’ 
s motom „‘Ajmo, hrvati se s knji-
gom!“ kojim je naglasak stavljen na 
hrvatske autore i hrvatsku književ-
nost, dok se istodobno, na duhovit 
način, poziva pojedince da u Go-
dini čitanja posegnu za knjigom. 
U okviru Mjeseca hrvatske knjige 
(15. listopada do 15. studenog) 
Gradska knjižnica i čitaonica ‘’Vik-
tor Car Emin’’ Opatija pripremila 
je raznovrstan program za korisni-
ke svih dobnih skupina.

Svakoga petka popodne, u 
sklopu ciklusa edukativno-krea-
tivnih pričaonica za predškolce 
‘’Hrvatski junaci’’, djeca su slušala 
priče o znamenitim Hrvaticama 
i Hrvatima iz područja znanosti, 
umjetnosti, kulture, sporta i poli-
tike koji su svojim postignućima, 
talentom i angažmanom zadužili 
društvo i ostavili neizbrisiv trag. 
Organiziranim posjetima Knjiž-
nici, učenici prvih razreda osnov-
nih škola liburnijskog područja su 
se  upoznali sa Odjelom za djecu i 
mladež ‘’Halugica’’ te programima 
i uslugama koje knjižnica nudi, 
uz tradicionalni besplatan upis u 
Knjižnicu i slatki poklon.

Nešto stariji osnovnoškolci 
susreli su se sa galebom Markom 
u njegovoj novoj pustolovini – na 
Učki! U suradnji s autoricom Mar-
tinom Markov i ilustratoricom 
Ivanom Grimani, GK Opatija je 
izdala posebno izdanje slikovni-
ce – ‘’Marko na Uške’’,  iz serijala 
slikovnica ‘’Pustolovine galeba 
Marka po parkovima Hrvatske’’. 
Slikovnica je na čakavštini, a sa 
hrvatskog ju je jezika prevela dje-
latnica GK Ana Montan Velčić. 

GK Opatija uključila se i u 
projekt PGŽ-a i radne skupine za 
zaštitu životinja Krasa, te osmislila 
posebnu edukativno-kreativnu ra-
dionicu za djecu prema predlošku 
slikovnice ‘’Izgubljeni Flegi’’. Sli-
kovnica govori o zaštiti životinja, 
te ulozi, obvezama i odgovornosti 
vlasnika i pravilnom postupanju 
pri pronalasku izgubljenog psa. 

Za putovanja željnu publiku 
organiziran je ciklus putopisnih 
predavanja i predstavljanja knjigâ 
pod nazivom – ‘’Hrvatski pusto-
lovi’’. Prvi je gostovao putopisac 
Goran Blažević koji je predstavio 
svoju novu knjigu ‘’Karavana’’ u 
kojoj opisuje ekspediciju na koju 
je krenuo s karavanom deva kroz 
pustinju Rub al Khali, a koju je 
organizirala saudijska kraljevska 
obitelj. Sljedeći se predstavio lo-
kalni avanturist Petar Ivančić koji 
nas je poveo na put ‘’Od Grenlan-
da do Bolivije’’. Ciklus putopisnih 
predavanja i promocija knjiga zao-

‘Ajmo, hrvati se s knjigom kružio je Igor Brajdić svojim knji-
gama ‘’Putovanje u duhovni i sva-
kidašnji svijet Indijanaca Lakota 
Siouxa: putopis i dnevnik jednog 
samozvanog indijanca’’. 

Svi su se programi održavali u 
skladu sa važećim epidemiološkim  
mjerama, a tijekom čitavog ‘’Mje-
seca hrvatske knjige’’ u prostoru 
Knjižnice postavljena je izložba 
‘’Baštini se knjigom!’’ u kojoj su 
izloženi vrijedni primjerci knji-
ga, časopisa, pisama i razglednica 
koji se čuvaju u Zavičajnoj zbirci 
Knjižnice.

Prema riječima Ive Mihovilić, 
djelatnice GK, ova je manifesta-
cija bila obilježena sadržajnim 
događanjima i planovima, no dio 
planiranog je, uslijed neminovnih 
okolnosti, donekle morao biti iz-
mijenjen. Ravnateljica Knjižnice, 
Suzana Šturm Kržić, zaključuje:

Iskustvo je pokazalo da preba-
civanje programa u virtualan oblik 
nije isto kao njihovo održavanje 
‘’uživo’’. Mišljenja sam da živa 
riječ koja kola ljudskim bićima 
i komunikacija među osobama, 
nije zamjenjiva strojevima. Virtu-
alan svijet treba poticati čovjeka 
i koristiti mu, a ne vladati njime. 
Pokazuje se to i na današnjoj djeci 
i mladima koji, obzirom na agre-
sivnost svih medija, gube sposob-
nost govornih vještina što može 
dovesti do otuđenja. Stoga bih 
najavila da planiramo nastaviti sa 
organiziranjem radionica za sred-
njoškolce pod nazivom ‘’Umijeće 
govorenja’’ koje su započete još u 
veljači prošle godine, ali su zbog 
epidemiološke situacije prekinute. 
Radionice bi vodila stručna osoba, 
diplomirana fonetičarka, s ciljem 
poticanja mladih na unapređiva-
nje govorničkih vještina i čitanja 
naglas, prevladavanja straha od 
javnog izlaganja, poboljšanja izra-
žajne sposobnosti i govora tijela, 
ispravnog debatiranja te boljeg 
snalaženja u društvenim aktivno-
stima i poslovnom svijetu što ih 
čeka po završetku školovanja. Po-
novno bismo ih pokrenuli čim to 
epidemiološka situacija dopusti. 
Do tada, iskoristimo izolaciju i ne-
mogućnost socijalnih kontakata; 
nadomjestimo ih – čitanjem!

godina čitanja

 Piše ALEKSANDAR VODOPIJA 

Vlada RH je na 
sjednici održanoj 
30.12.2020. podržala 
prijedlog Ministarstva 
kulture i medija da se ova, 
2021.g. proglasi Godinom 
čitanja. Realizacija je to 
mjere Akcijskog plana 
Nacionalne strategije 
poticanja čitanja, koju 
je Vlada usvojila još 
2017., a koja pridonosi 
razvoju kulture čitanja 
i omogućava što većem 
dijelu društva čitanje 
sa zadovoljstvom i 
razumijevanjem. 
Uslijed pandemije i 
smanjene mogućnosti 
organizacije i sudjelovanja 
u kulturnim događanjima 
na dosada uobičajene 
načine, jedna od kulturnih 
djelatnosti koja bi u ovoj 
situaciji mogla priskrbiti 
više pozornosti i vremena 
jest upravo čitanje koje 
izravno i neizravno utječe 
na poboljšanje ukupne 
kvalitete života pojedinca 
i društva.

Predviđeno je da 
se tijekom Godine 
čitanja osmisle i provode 
nove aktivnosti koje će 
doprinijeti afirmaciji 
čitanja čime će i redovite 
aktivnosti u cilju 
promocije knjige i čitanja 
dobiti dodatnu vidljivost.

Kako čitanje 
doprinosi razvoju 
društva, tako i društvo 
treba omogućiti usvajanje 
i razvijanje čitateljskih 
navika i oblikovanje 
kompetentnih čitatelja. 
Nacionalna strategija 
poticanja čitanja Vlade 
RH tako promiče čitanje 
kao osobitu društvenu 
vrijednost.

Čitajmo da ne 
ostanemo bez riječi!

Petar Ivančić uz Ivu Mihovilić na putu ‘’Od Grenlanda do Bolivije’’

M
A

R
IN

 A
N

IČ
IĆ

24 | LIST OPATIJA | studeni 2021.



Pred nama se opet otvorio pandemijski 
ponor! I dok nesigurno balansiramo 
po konopcu razapetom nad tim bezda-

nom, kao da smo iz dana u dan sve sigurniji, 
jači i spremniji da napokon pređemo na sigur-
nu stranu, premda je pred nama još dug i, po 
mnogim pitanjima, neizvjestan put; izvjestan 
je samo kraj – nije upitno, uspjet ćemo prijeći u 
zagrljaj sigurnosti. Kako, kada i po koju cijenu 
ostaje da se vidi. A dok čekamo, kultura je tu 
da nam olakša život i učini ga, čak i u ovako 
nelijepim vremenima, ljepšim i vrijednijim. 
Umjetnost je tu da nam pomogne čak i onda 
ako je ne razumijemo ili je možda ne shvaćamo 
u potpunosti. Ona je tu za sve nas – samo joj 
treba dozvoliti da nas dotakne; samo joj treba 
odškrinuti vrata naše duše i dopustiti joj da nas 
prožme. Istina, to nije uvijek lako, ali isplati se!

U tome je smislu izložba Luke Aničića 
‘’Umjesto ekrana’’, postavljena u ‘’Šporeru’’, na 
izvjestan način bila pravo otkriće; revelation, re-
kli bi na engleskom govornom području, dok 
u hrvatskom jeziku nedostaje izvorna riječ za 
ono što bi se na srpskom nazvalo otkrovenje. 
Zanimljiv izbor apstraktnih slika, poneki intri-
gantan naslov, nevelik izložbeni prostor. Zbro-
jimo li sve te elemente, ostaje vremena i za 
čitanje osnovnog teksta o sâmoj koncepciji i, 
gle, skoro da je teško povjerovati koliko je uni-
verzalan taj napis koji stoji pred nama i koliko 
se iz njega dade naučiti. Stoga ću ga prenijeti 
gotovo u cijelosti:

‘’Na njegovim (Luka Aničić) slikama vidi-
te obilje boja, poteze, teksture... One nemaju 
namjernog, dubljeg značenja i kao takve ih 
promatrajte. Prepustite se kompozicijama i ne 
brinite ako ih ne razumijete jer u njima nema 
ničega što biste trebali razumjeti. Pred radovi-
ma, zastanite na par sekundi ili dulje – koliko 
vas već pojedina slika privlači. Nije bitno da 
vam se svide niti da znate objasniti sviđaju li 
vam se i zašto. Dajte im priliku da u vama uzro-
kuju emociju, atmosferu, vibraciju; da prizovu 
sjećanje ili asocijaciju, a možda nećete imati 
baš nikakvu reakciju. I to će biti u redu.

Današnji svakodnevni, po mnogočemu di-
gitalizirani život ispunjen je opterećujućim za-
sićenjem sadržajem za konzumaciju. Riječ ‘’ek-
ran’’ u nazivu izložbe simbol je za suvremeno 
otuđenje pojedinca od samoga sebe i od zajed-
nice, dijelom proizašlo iz prekomjerne i nesa-
vjesne uporabe tehnologije. Upravo zato, autor 
Vas poziva da umjesto ekrana, u koje danas sve 
više i ustrajnije gledamo, konzumirate ove an-
ti-pojmovne krajobraze. Dopustite im da budu 
Vaš time-out. Nedostatak ‘’nečeg konkretnog’’ u 
ovim apstrakcijama omogućuje Vam potpunu 
slobodu pri promatranju.

Umjetnost 
može pomoći

‘’Ma ćemo se vrnut’’ – i doslovno i u prenesenom značenju. Definitivno!

kultura
 Piše ALEKSANDAR VODOPIJA 
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P.S.
Svaki rad ima svoj naziv. Ne dajte da Vas to 

zbuni, da pomislite da je naziv rada nešto što tre-
bate pronaći na slici. Neki su od naziva asocijativ-
ni, neki slučajni. Oni Vas ne trebaju usmjeravati 
ka stanovitim zaključcima. Osim ako Vi to (ne) 
želite.’’

Želimo li? Stvar je vrlo individualne i inti-
mne prirode te svatko ima vlastiti odgovor na to 
pitanje, no svakako bi trebalo doći u situaciju da 
si postavimo taj upit. Kako? Vrlo jednostavno – 
tako da, unatoč koroni, damo kulturi šansu! Na 
koji način? Ima ih bezbroj!

U proteklih se mjesec dana tako u Opatiji 
mogla posjetiti upravo spomenuta izložba Luke 
Aničića. Ako netko više voli glazbu, u našoj je Za-
jednici Talijana upriličen, svemu usprkos, kon-
cert miljenika tršćanske operetne publike, tenora 
Andree Binettija. On je, uz glasovirsku pratnju 
Nicolette Olivieri, još jednom opravdao svoj sta-
tus lokalne operetne zvijezde koja, unatoč nekim 
svojim nesavršenostima, potpuno opravdano 
ne prestaje sjajiti prelijevajući svoju zvjezdanu 
prašinu prilikom svakog nastupa na ozarenu pu-
bliku koja, upijajući njegovu pozitivnu energiju 
i upravo nevjerojatnu sceničnost, može željeti 
samo jedno – hodočastiti njegovom sljedećem 
nastupu.

Vratimo se natrag u stvarnost! Nije nedo-
stajalo niti jazza. U (neizvjesnom) iščekivanju 
tradicionalnog ExTemporea kojim nas Liburnia 
Jazz već godinama razveseljava, u foajeu ‘’Gerva-
isa’’ nastupio je ‘’Bruno Mičetić Trio’’ u sastavu 
Bruno Mičetić, Ratko Divjak i Joe Kaplowitz te, 
naravno, opravdao svoju reputaciju. S druge pak 
strane, velika je pozornica našega kulturnoga hra-
ma u većini večeri svoje daske ustupila silverscre-
enu. Onih nekoliko večeri kada je ‘’Gervaisom’’ 

ipak vladala ‘’živa’’ riječ ili pje-
sma, bilo je različite kvalitete. 
Red (loše) komedije (‘’Ocat 
i sin’’) bilo bi bolje zamijeniti 
projekcijom čak i najlošijega fil-
ma. Red(ovi) stand-up-a uvijek 
nađu svoju publiku, ma kakvi 
bili, a malo šlaga na tih nekoliko 
slojeva ove opatijske kulturne 
korona torte nabacila je ‘’pučka’’ 
glazbena komedija ‘’Ma ćemo se 
vrnut / Ma noi torneremo’’ pre-
ma tekstu i u režiji Laure Mar-
chig, a u kojoj su, na fiuman-
skom i čakavskom dijalektu, 
više-manje uspješno nastupili 
Mensur Puhovac, Ana Blečić Je-
lenović, Anamaria Drezga, Ali-
da Delcaro i Nevia Rigutto.  

Prosinac bi, ne upropasti 
li ga erupcija korona vulkana, 
trebao biti daleko bogatiji kul-
turnom ponudom. Nadajmo 
se najboljem, ali budimo spre-
mni i na onu lošiju varijantu. 
Stoga, priuštimo si, sukladno 
prethodnim citatima, potpunu 
slobodu promatranja. Uzmimo 
najviše i najbolje od onoga što 
nam se nudi i iskoristimo nova 
iskustva i spoznaje kako bismo 
više znali cijeniti ono što se ne-
kada podrazumijevalo, a danas 
se možemo samo nadati da će 
nam u što kraćem roku biti po-
novno ponuđeno. Neka – znat 
ćemo to, napokon, više cijeniti, 
ne uzimajući zdravo za gotovo 
niti najuobičajeniju svakodnev-
nicu, a kamoli značajna kulturna 
zbivanja za koja nam se možda 
valja još malo strpiti, ali sigurno 
je da, nadajmo se uskoro, dolaze 
i u naš grad! 
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sportski susreti

K
ada je nedavno Boćarski klub Opati-
ja obilježavao veliku obljetnicu – 50 
godina postojanja, posebne plakete 
uručene su trima boćarima koji su 
igrali za klub od početka njegova po-
stojanja. To su Bruno Zidarić, Željko 

Staraj i Ivica Labor, koje smo zamolili da s 
nama podijele sjećanja na njihove sportske 
karijere i razvoj boćarskog kluba.

Bruno Zidarić je ne samo jedan od tri 
najdugovječnija člana boćarskog kluba, već i 
najstariji, sada u 85-oj godini života, i, kako 
kaže, „boće san prestal redovno hitat pred 
četire leta, sve me neš počelo bolet“, ali još 
uvijek rado svrati na boćariju i „boće su mi 
još tu, ma se bojin da će zaruzinat“.

Ipak, sve do lane san igral na našem među-
narodnom turniru, ali  ovega leta više ne, ma 
san zarodulal prvu boću na svečanom otvore-
nju turnira ko najstariji opatijski boćar, kaže 
Zidarić poznat po nadimku Nono, kako ga 
zovu svi u opatijskom boćarskim krugovima 
i šire. Pola svog radnog vijeka proveo je kao 
bolničar u bolnici u Ičićima, drugu polovi-
cu odradio kao opatijski profesionalni ribar 
i škampar, a u mirovini je od 1999. godine, 
od kada više „jadin ženu i uživam u svojim 
unucima i dvjema kćerima“. Kaže kako se u 
boćanju mnogo toga promijenilo u proteklih 
50 godina, kako su se promijenila mnoga pra-
vila i način igre, te taj sport postaje sve atrak-
tivniji.

Volel san boćat i to mi je dobro šlo, a volel 
san se i družit tu s kumpanijom na boćarije, 
pa i sada ki put priden malo se podružit i igrat 
karte, kaže nam legendarni Nono.

Željko Staraj pamti kako su se u Opatiji 
boće počele bacati najprije u Naselju Zora, pa 
su im ondašnje vlasti ponudili teren u blizini 
teniskih terene, s čime tenisači nisu bili zado-
voljni, pa se od te lokacije odustalo.

Ja san tada gradil kuću na Zore, kade je 
Ćiparić storil jog, pa smo nas tri brata Staraj 
i Nono tu počeli boćat, a onda smo dobili ovu 
lokaciju kade smo sada, a ka je bila jedna za-
rašćena lešica. Tu se okupila uglavnom ekipa 
iz Metala i dobrovoljnim radom smo to ure-
dili, a onda je osnovan i klub… I evo, još san 
tu, ma sad je gotovo, ovega leta prvi put nisan 

igral na turniru, kaže 79-go-
dišnji Željko Staraj kojeg se 
često susreće na boćariji gdje 
rado, umjesto boća, „baci“ 
partiju karata. Kao dobar 
monter opatijskog Metala, 
za svog je radnog vijeka su-
djelovao u gradnji mnogih 
velikih objekata, a još mu je 
važnije što je društvo u tom 
kolektivu uvijek prednja-
čilo u mnogim opatijskim 
aktivnostima i akcijama, od 
darivanja krvi, sudjelovanju 
na karnevalu, dobrovoljnim 
radnim akcijama…

Teško je u gradskim sre-
dinama zadržati tradiciju bo-
ćanja i bojim se da u Opatiji 
nema više ki boćat, da će sve 
propast, zaključuje Staraj.

Ivica Labor dobro se sje-
ća dana kada je te 1971. go-
dine svečano otvoreno opa-
tijsko boćalište, a od tada 
je godinama na boćariji bio 
gotovo svakog dana i igrao za 
ekipe Boćarskog kluba Opa-
tija, u ligama i na brojnim 
turnirima.

Radio sam u hotelu Pal-
me blizu boćarije, pa bih 
poslije posla dolazio boćati 
i tako godinama. Kad sam 
otišao u penziju priključio 
sam se seniorskim ekipama 
koje su sudjelovale na Susre-
tima umirovljenika, tako da 
sam boćao do prije par godi-
na, ali sada zbog narušenog 
zdravlja više ne… Sada puno 
rjeđe, ali ipak još ponekad 
svratim na boćariju odigra-
ti karte, jer me vežu mnoge 
lijepe uspomene, kaže nam 
Labor koji se s boćama su-
sreo još kao dijete u rodnoj 
Dalmaciji, u okolici Šibeni-
ka.

Nije onda bilo mogućno-
sti za neke druge igre, bilo je 
samo drvenih boća i kakva 
ledina na kojoj smo ih baca-
li, pa mi je i kasnije boćanje 
bilo zanimljivo, kaže Labor, 
te ističe da mi je drago što je 
dobio plaketu kao jedan od 
boćara koji su igrali od po-
četka postojanja kluba.  

Tri boćara 
stara…

 Piše MIRJANA RONČEVIĆ 

Bruno Zidarić

Željko Staraj

Ivica Labor
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Vaterpolo kluba Opatija

V
aterpolo klub Opatija obilježio je 40. 
obljetnicu osnutka i djelovanja sveča-
nom akademijom u Centru Gervais 27. 
listopada, a raspon generacija koje su 
prisustvovale proslavi najbolje svjedo-
če o značaju ovog sportskog kolektiva 
ne samo u regionalnim, već i u nacio-
nalnim okvirima. 

O značaju kluba govorio je predsjednik Danijel 
Premuš, koji se prisjetio svih koji su stvarali klub i 
djelovali do danas, o povijesti je govorio doživot-

 Piše KRISTINA TUBIĆ ■ Snimio DAVID KURTI 

40 GODINA

ni počasni predsjednik Arno Blecich, a čestitke su 
uputili gradonačelnik Fernando Kirigin i pročel-
nica Upravnog odjela za kulturu, sport i tehničku 
kulturu PGŽ-a Sonja Šišić. 

– Kada vas vidim u ovakvo velikom broju, za-
igra mi oko srca i mogu biti ponosan da sam tre-
nutno predsjednik ove velike obitelji bogate povi-
jesti. Kroz našu obitelj prošlo je mnogo članova, 
djece, mojih vršnjaka, idola, a danas uspješnih 
ljudi. Dopala me s jedne strane nezahvalna uloga, 
a s druge strane čast da napravim retrospekciju 40 
godina bogate povijesti s kojom možemo biti po-
nosni, kazao je u uvodu svog govora predsjednik 
kluba Danijel Premuš koji je pritom citirao jedan 
novinski članak iz ’80-ih godina prošlog stoljeća 
koje su pisale o fenomenu vaterpola u Voloskom, 
ali i u kratkim crtama kroz osobni pogled ispričao 
povijest kluba do današnjeg dana.

– Kruna i veliko priznanje 
pojedincima i klubu dolazi 
odlaskom trojice naših igrača 
na Olimpijske igre u Atenu, a 
to smo Nikola Franković, Go-
ran Volarević i ja. Svojevrstan 
fenomen da u gradu koji broji 
jedva desetak tisuća stanovni-
ka, bez vlastitog bazena niknu 
reprezentativci takvog kali-
bra. Nažalost nakon ovakvog 
sjajnog uspjeha slijedi nemi-
novni pad, stagnacija, klub je 
pred gašenjem… Vođeni pa-
rolom da klub ostaje vječan, 
a igrači prolaze, nekoliko en-
tuzijasta na čelu s Radomirom 
Premušem, Danijelom Libe-

rom, Albertom Kontušem, 
Vladom Bosnerom, Deanom 
Brguljanom, Draženom Opa-
lom uspijevaju nagovoriti Be-
rislava Matijevića da preuzme 
klub i spasi ga od propasti i 
sigurnog gašenja. Zahvaljuju-
ći njemu, klub se stabilizirao, 
postavio ponovno na zdrave 
noge, a naš klub je ponovo 
mjesto gdje se stvaraju novi 
šampioni, mjesto gdje dolaze 
olimpijci, osvajači olimpijskih 
odličja. Također, u dva navra-
ta postajemo prvaci 1.B lige i 
ostvarujemo pravo nastupa u 
elitni rang natjecanja, kazao je 
Premuš.

Mlada ekipa VK Opatija u Voloskom 1982. godine

Predsjednik Danijel Premuš i doživotni počasni predsjednik kluba Arno Blecich 

Predsjednik  
VK Opatija 

Danijel Premuš
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Vaterpolo kluba Opatija

jubileji
40 GODINA

Gradonačelnik Opatije va-
terpolistima je najavio najljepši 
poklon koji sanjaju već 40 go-
dina – zatvoreni bazen, koji bi 
trebao biti otvoren najkasnije 
do 2024. godine.

– Kada sam 2009. godine kao 
sportaš ušao u politiku imao sam 
misiju - izgradnju sportske dvo-
rane. Neću reći da sam ju izgra-
dio sam, ali mislim da sam dosta 
zaslužan da je ona tamo gdje je. 

Isto tako jako dobro znam što znači infrastruktura za 
svaki sport, tako da je moja misija u narednom periodu 
i realizacija bazena. Da smo uspjeli riješiti jedan detalj 
vezan uz zemljište na predviđenoj poziciji, danas bi moj 
poklon bila maketa bazena i prezentacija tog objekta. 
No ima izgleda da se to riješi i nadam se da ćemo usko-
ro potvrditi lokaciju. Vjerujte u taj bazen kao što sam ja 
vjerovao u sportsku dvoranu koja je došla, poručio je 
Kirigin te dodao da će sve dati od sebe da bazen bude 
otvoren najkasnije do 2024. godine.

Prisutnima se obratio i doživotni počasni predsjed-
nik kluba Arno Blecich.

– Gledajući s današnje perspektive prvih deset 
godina od osnivanja Kluba, vodilo nas je srce a manje 
razum. U toj, nadam se nikad ne završenoj priči, pro-
lazili smo kroz dječje bolesti, od smijeha do suza. Bez 
velikog broja entuzijasta i volontera, nikad se ne bi 
mogla nastaviti ova priča. Sanjali smo svoj vaterpolo 
dom, eto sve do današnjih dana, a nadam se da će se 
to konačno i dogoditi. Davali smo svoje vrijeme, svoj 
novac, ali nikad nam to nije bilo žao. Rezultat toga je i 
ova lijepa godišnjica, istaknuo je Blecich.

Svoje početke Vaterpolo klub bilježi od osnivanja 
plivačke sekcije u Moto nautičkom klubu i skijanju 
na vodi 1973. te ljetne vaterpolo lige na kupalištu 
Lido 1978. s 12 klubova s područja bivše općine 
Opatija. Pokretači su bili Miro Mustapić, Dragan 
Kinkela, Krunoslav Brguljan i Arno Blecich, a sve uz 
mentorstvo Marine i Zdravka Žagara. Kao logični sli-
jed dogodilo se osnivanje Kluba 28. listopada 1981. 
u Villi Antonio. Prvi predsjednik je Krunoslav Brgu-
ljan, a trener Ljubo Linšak. Prva utakmica odigrana 
je u Crikvenici.

Zahvalnicu svojim minulim radom u klubu zaslu-
žili su O’Brien Sclaunich, Vlado Bosner, Marina Ža-
gar, Dragan Kinkela, Ljubo Linšak, Alberto Kontuš, 
Berislav Matijević, Zvonko Brkljačić, Mauro Mer-
vcich, Nikica Pažin, Danko Jerković, Ženska ekipa 
VK Opatija predvođena trenerom Zoranom Cofe-
rom, zatim Fernando Kirigin ispred Grada Opatije, 
Rajko Vukelić ispred tvrtke Vulkan Nova, Tomislav 
Palalić ispred Zračne luke Rijeke i Damir Glavan 
uime VK Primorje EB te posthumno Dragan Stoja-
nov, Duško Paro, Zdravko Žagar i Miro Mustapić. Pla-
kete za ostvarene izuzetne sportske rezultate koje su 
dodijeljene su Danijelu Premušu, Nikoli Frankoviću i 
Goran Volareviću. Vrhunac večeri bila je dodjela pla-
keta za izniman doprinos u stvaranju kluba koje su 
zaslužili Miloš Vrenc, Arno Blecich, Josip Španjol – 
Bepo, Juraj Cirković, Dražen Opala, Rudolf Mozetić, 
Ivo Matacin te posthumno Radomir Premuš, Kruno-
slav Brguljan, Boris Liber i Nikola Pajalić. Prigodne 
poklone Danijelu Premušu uručili su predstavnici JK 
Opatija, Sportskog saveza grada Opatije, Zajednice 
sportova PGŽ-a i Hrvatskog vaterpolo saveza.

Akademiju koju je uveličao nastup Antonia Krišto-
fića i Matea Žmaka vodio je Robert Ferlin, a okončana 
je zajedničkim fotografiranjem uz želje da se uskoro po-
novo okupe, dok je publiku na izlasku ispratila himna 
opatijskih vaterpolista u izvedbi Opatijskih suvenira.

Finale Kupa 1984. godine

Dobitnici plaketa za izniman doprinos u stvaranju kluba

Najsvečaniji trenutak proslave bila je dodjela zahvalnica i plaketa
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V
eterani Teniskog kluba Opatija osvojili su titulu prvaka 
Hrvatske 2021. godine u tenisu za veterane ekipno. U Puli 
je 13. studenog održana završnica razigravanja regionalnih 
liga na nivou Republike Hrvatske gdje su Opatijci u final-
nom susretu pobijedili momčad TK Arenaturista s 4:3. 

- Kao pobjednik Lige veterana Istre i Primorja, mom-
čad TK Opatija se kvalificirala u razigravanje za prvaka Hrvatske, 
u četvrtfinalu smo pobijedili TK Rab, a u polufinalu TK Croat iz 
Zagreba. Finale je bilo izuzetno dramatično i pobjednik je odlučen 
doslovno u posljednjem meču, istaknuo je kapetan opatijske vete-
ranske ekipe Zoran Stojanović. 

Za momčad Teniskog kluba Opatija natjecali su se Ivor Eržiš-
nik, Igor Flego, Robi Flego, Rene Puharić, Alen Skornišek, Davor 
Kostelić, Zlatko Bibanović, Jakov Vodopija, Sanjin Kinkela, Dejan 
Kinkela, Zdravko Valter, Ivor Suplina, Denis Kurilić, Boris Krainer 
i Zoran Stojanović.  

Veterani  
Tenis kluba Opatija 
prvaci Hrvatske

 Uređuje i piše KRISTINA TUBIĆ 

U opatijskoj dvorani „Marino Cvetko-
vić“ 13. studenog održano je četvrto izdanje 
međunarodnog crossminton turnira „4. ICO 
Crossminton Opatija Open 2021“, koje je 
okupilo 20 igrača u pojedinačnoj i 8 igrača u 
konkurenciji parova. Igrači i igračice iz Slove-
nije i Hrvatske nadmetali su se u 4 pojedinač-
ne i kategoriji parova za novih 250 bodova za 
svjetsku rang ljestvicu. Boje domaćina Peše-
kana ovog su puta branili Mateo Šepić, Damir 
Baković, Vedran Ružić, Vlatko Franović, Da-
mir Barišić i Marin Ružić, a turnir su svojim 
prisustvom uveličali Jasmina Keber Šušter-
šič, višestruka svjetska i europska prvakinja 
i najbolja igračica svijeta te Matjaž Šušteršič, 
prva osoba ICO-a, međunarodne svjetske 
crossminton organizacije. Najuspješniji Peše-
kan bio je Damir Baković koji je osvojio prvo 
mjesto u pojedinačnoj open kategoriji, kao i u 

Europska liga u badmintonu 

Međunarodni  
Crossminton turnir  
Opatija Open
konkurenciji parova, zajedno s klupskim ko-
legom Marinom Ružićem. Osim Bakovića i 
Marina Ružića odličjima su se okitili i Vedran 
Ružić, koji je osvojio srebro u pojedinačnoj 
open kategoriji, kao i u konkurenciji s Mate-
om Šepićem, zatim Vlatko Franović koji je 
osvojio broncu u konkurenciji parova, te Da-
mir Barišić koji se okitio srebrnim odličjem u 
veteranskoj kategoriji igrača iznad 40 godina. 
Jasmina Keber Šušteršič iz CK Radeče slavila 
je u kategoriji žena, u U14MIX kategoriji naj-
bolja je bila Nika Gorički iz CK Zagreb, dok 
je u kategoriji muškaraca +40 najbolji bio Ma-
tjaž Šušteršič iz CK Radeče. 

Unatoč nepovoljnoj epidemiološkoj situa-
ciji, turnir je organiziran na tradicionalno viso-
kom nivou, uz poštivanje svih epidemioloških 
mjera i preporuka. Članove Pešekana do kraja 
godine očekuje nastup na Prvenstvu Hrvatske 
koje će se održati prvoga vikenda u prosincu 
u Zagrebu.

U organizaciji KŠR Goro-
vo i Badminton kluba Stela, u 
suradnji s Hrvatskim badmin-
ton savezom te pod pokrovi-
teljstvom Grada Opatije, TZ 
Grada Opatije i Sportskog 
saveza Grada Opatije, opatij-
ska sportska dvorana “Marino 
Cvetković” ugostila je od 29. 
do 31. listopada Europsku ligu 
u badmintonu za mlađe uzra-
ste, pod nazivom Adria Youth 
International, Natjecalo se 
250 sudionika iz Češke, Malte, 
Švicarske, Slovenije, Slovačke, 
Rusije, Mađarske, Italije, Izrae-
la, Francuske, Belgije, Austrije 
i Hrvatske. Uzbudljivi mečevi 
održavali su se u ženskoj po-
jedinačnoj i kategoriji ženskih 
parova, muškoj pojedinačnoj i 
kategoriji muških parova, te u 

kategoriji mješovitih parova, 
a najbolji su iz Opatije otišli 
ovjenčani medaljama. U ka-
tegoriji U11 najboljima su se 
pokazali predstavnici Mađar-
ske dok je hrvatski predstavnik 
Tin Radovanović podijelio 3. 
mjesto u muškoj pojedinačnoj 
konkurenciji. U kategoriji U13 
najuspješniji su bili predstavni-
ci Rusije, Italije i Austrije, dok 
su kategorijom U15 dominirali 
predstavnici Rusije. U najsta-
rijoj kategoriji, onoj U17, naj-
više su pokazali predstavnici 
Austrije i Francuske, a veliki 
uspjeh postigla je hrvatska 
predstavnica u pojedinačnoj 
konkurenciji Jelena Buchber-
ger koja je osvojila zlatnu me-
dalju i najavila sjajnu buduć-
nost hrvatskog badmintona.
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Opatijka  
u ženskoj U-17  
nogometnoj 
reprezentaciji

P
etnaestogodišnja Ena Čorak 
iz Opatije članica je mlade 
Hrvatske ženske U-17 repre-
zentacije. Nogomet je poče-
la trenirati sa šest godina u 
Nogometnom klubu Opatija 

gdje je igrala do dvanaeste godine, 
neko vrijeme kao vratarka, a kasnije 
na mjestu stopera, gdje igra i danas. 
Na turnirima je nekoliko puta pro-
glašena najboljom vratarkom, ušla 
je u najbolju sedmorku Dvoranskog 
prvenstva Rijeke, a na turniru u Spli-
tu i na riječkoj Toretti  proglašena je 
i najboljom vratarkom i igračicom. 
Prelazi u Ženski nogometni klub 
„Rijeka“, a 2018. godine postaje ka-
detska državna prvakinja. Nekoliko 
je puta pozvana na selekcije hrvatske 
vrste u mlađim uzrasnim kategori-
jama, a sa samo 15 godina upisala 

je i prve nastupe za U-17 hrvatsku 
reprezentaciju te odigrala nekoliko 
kvalifikacijskih susreta za Europsko 
prvenstvo.

- Kao mala okušala sam se u ra-
znim sportovima – rukometu, sko-
kovima u vodi, stolnom tenisu i teni-
su, no najviše mi se svidio nogomet. 
Dolazak u opatijski nogometni klub 
dogodio se sasvim slučajno. U vrtiću 
sam uvijek igrala nogomet s dečkima 
pa sam tako jednom s njima završila i 
na treningu. Nakon tog prvog trenin-
ga trener je mami rekao da se vidimo 
u subotu na utakmici, na što je moja 
mama odgovorila kako ja ne treni-
ram nogomet. No ipak sam otišla na 
tu utakmicu i odigrala na mjestu gol-
mana te ostala trenirati, prisjetila se 
Ena svojih prvih nogometnih koraka. 
Istaknula je kako su kolege igrači uvi-

sport

Ena Čorak u opatijskom dresu 
prije 5 godina

Enrico Marotti, član Druš-
tva sportova na moru Volosko, 
pobjednik je Prvenstva Hrvat-
ske u jedrenju na dasci Volosko 
Open 2021. u disciplini slalom 
– neolimpijska daska funboard 
održanog je u akvatoriju ispred 
Preluka i Voloskog 22. i 23 listo-
pada. Drugo mjesto pripalo je 
Marku Sekuliću iz KJD Zagreb, 
dok je treći bio mladi šesnae-
stogodišnji jedriličar Mistral 

Matulja iz JK Istra. U ženskoj 
konkurenciji prva je bila Lara 
Bulić i JK Labud, druga Vedra-
na Brnčić iz DSMN Volosko, a 
treća Nika Cuculić također iz 
DSMN Volosko. Na prvenstvu 
u organizaciji DSMN Volosko 
sudjelovala su 33 natjecatelja, a 
jedrilo se samo prvog dana jer 
zbog nepovoljnih vremenskih 
uvjeta nastavak natjecanja dru-
gog dana nije održan. 

Enrico Marotti pobjednik PH u jedrenju na dasci

jek bili jako dobri prema 
njoj te se osjećala ravno-
pravnim članom ekipe.

- Sretna sam što sam 
imala priliku igrati nogo-
met s dečkima i mislim 
da je baš to puno dopri-
nijelo mom sportskom 
napretku. Danas sam isto 
tako sretna što igram u 
ženskoj ekipi. Voljela bih 
da se i u Opatiji oformi 
jedna ženska nogometna 
ekipa, kako bi što više 
djevojčica dobije priliku 
da se bavi ovim sportom, 
zaključila je Ena.

Trenutno se prirema 
za nastavak kvalifikacija 
za Europsko prvenstvo 
2022. 

Ena (u sredini) sa suigračicama ŽNK Rijeke
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Niko Zeoli predsjednik  
Savjeta mladih

Niko Zeoli predsjednik je VI. saziva Savjeta 
mladih, konstituiranog 16. studenog u Gradskoj 
vijećnici.  Za zamjenicu predsjednika izabrana je 
Valentina Dukić. Članovi Savjeta mladih Grada 
Opatije izabrani na posljednjoj sjednici Gradskog 
vijeća 3. studenog su: Valentina Dukić (zamjenik 
Janko Jardas) iz Udruge „Kulturni front“, Mateo 
Gruban (zamjenica Petra Josipović) iz Društva 
„Naša djeca“, Nika Laginja (zamjenik Aleks Pr-
pić) iz Udruge „Žmergo“, Karla Vurić (zamjenik 
Lovro Kostelić) iz GDCK Opatija te Ena Kneže-
vić Tončinić, Niko Zeoli i Luka Zorić (zamjenici 
Nina Šarković, Petra Banić i Eva Gartner) iz 
SDP-a. Na konstituirajućoj sjednici gradonačelnik 
Fernando Kirigin i predsjednica Gradskog vijeća 
Neva Slani zaželjeli su novim članovima puno 
sreće i uspjeha u radu u njihovom trogodišnjem 
mandatu. (K. T.)

Dan sjećanja na žrtvu  
Vukovara i Škabrnje

Uoči Dana sjećanja na žrtve Domovinskog rata 
i Dana sjećanja na žrtvu Vukovara i Škabrnje u 
organizaciji Hrvatskog časničkog zbora Liburnija 
održano je tradicionalno paljenje svijeća ispred 
opatijske tržnice za sve stradale u Domovinskom 
ratu. Uz mnogobrojne građane prisutni su bili 
predstavnici udruga iz Domovinskog rata, UABA-e, 
roditelji poginulih branitelja, gradonačelnik Grada 
Opatije Fernando Kirigin i zamjenica Kristina 
Đukić, predstavnici političkih stranaka koje djelu-
ju u Gradskom vijeću, učenici srednjih škola s po-
dručja Opatije i predstavnici vatrogasaca i policije. 

Predsjednik Hrvatskog časničkog zbora Liburnija, 
general u mirovini Frano Primorac podsjetio je 
prisutne na slavne dane obrane Vukovara te stra-
danja Škabrnje uz poruku da nikada ne smijemo 
zaboraviti žrtve i njihov doprinos u stvaranju naše 
domovine. Uslijedio je blagoslov vlč. Mirka Vuko-
je, župnika Župne crkve Svetog Jakova, a opatijski 
pjesnik Dino Đelmo recitirao je svoje pjesme o 
domovini. Istog dana prije podne izaslanstvo Gra-
da Opatije položilo je vijence i zapalilo svijeće kod 
spomenika poginulih hrvatskih branitelja u Opatiji 
i Voloskom. (K. T.)

Položeni vijenci  
povodom Svih svetih

Povodom blagdana Svih svetih, izaslanstvo Gra-
da Opatije predvođeno gradonačelnikom Fernandom 
Kirginom i predsjednicom Gradskoga vijeća Nevom 
Slani položilo je vijence i zapalilo svijeće na spome-
nik poginulih hrvatskih branitelja u Opatiji, centralni 
križ na groblju u Opatiji, spomen obilježje boraca 
Drugoga svjetskog rata te na spomenik poginulih 
hrvatskih branitelja u Voloskom. U izaslanstvu su bili 
i predstavnici opatijskih udruga iz Domovinskog rata, 
UABA Opatija, Javne vatrogasne postrojbe i Policijske 
postaje Opatija. (LJ. V. E.)

Svjetlo za „Palčiće“ 

U povodu Međunarodnog dana svjesnosti o pri-
jevremenom rođenju koji se obilježava 17. stude-
nog, Grad Opatija se pridružio inicijativi Kluba ro-
ditelja nedonoščadi “Palčići” i ljubičastim svjetlom 
osvijetlio zgradu gradske uprave. Cilj ove akcije je 
podizanje svijesti i osjetljivosti građana na mno-
gobrojne probleme s kojima se susreću prerano 
rođena djeca i njihovi roditelji. (K. T.)

Komunalac izdao  
brošuru Eko Liburnija

U Vili Antonio je 21. listopada predstavljena 
brošura „Eko Liburnija, zdrava i čista - biser Ja-
drana“, koju je izdao Komunalac d.o.o. u suradnji 
s Hrvatskom udrugom stanara, Nastavnim zavo-
dom za javno zdravstvo PGŽ-a te Komunalnim 
udruženjem HGK. Na više od 100 stranica, bro-
šura opisuje procese i tehnologiju koja se koristi 
prilikom prikupljanja i procesiranja nekorisnog 
i korisnog otpada, te pruža opsežne informacije 
o očuvanju okoliša. Dosad je tiskano 2.000 pri-
mjeraka ove brošure, a s obzirom da na „mladima 
svijet ostaje“, već tijekom studenog krenulo se s 
edukacijom učenika osnovnih škola na području 
Liburnije. Za potrebe gostovanja u školama i dru-
gim ustanovama, sadržaj brošure prenesen je i na 
prezentacijske panele. Cilj je da se nakon područ-
ja Liburnije, ovakve edukacije održe i na području 
čitave Primorsko-goranske županije, te da se u 
konačnici projekt proširi i na područje cijele Hr-
vatske. (E. V.)

Posjet predstojnice  
Ureda UNICEF-a 

Zamjenica gradonačelnika Kristina Đukić 
sastala se je krajem listopada s predstojnicom 
Ureda UNICEF-a za Hrvatsku Reginom Castillo. 
Tijekom susreta razgovaralo se je o opatijskim 
programima za djecu te o suradnji Društva „Naša 
djeca“ Opatija i UNICEF-a koji imaju dugogodišnju 
suradnju. 

Predstojnica Ureda Castillo predstavila je pro-
gramske aktivnosti koje se provode u Hrvatskoj, 
a zamjenica gradonačelnika Đukić predstavila je 
opatijske projekte i programe namijenjene djeci te 
specijalizirane programe za djecu s teškoćama u 
razvoju. Ujedno je predstavila i projekt “Opatijski 
kutak za inkluziju”. Predstojnica Castillo izrazila je 
izuzetno zadovoljstvo opatijskim primjerima brige 
o najmlađima te naglasila kako je riječ o najboljem 
primjeru koji je u praksi imala prilike vidjeti u Hr-
vatskoj. U sklopu UNICEF-ovih aktivnosti za djecu 
predstavljena je akcija „Sve budućnosti trebaju 
mogućnosti“ kojom se prikupljaju sredstva za dje-

ukratko
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cu s teškoćama u razvoju. Pozivaju se svi građani 
koji se žele priključiti velikoj humanitarnoj obitelji 
UNICEF-a da se odazovu, a sve informacije mogu se 
vidjeti na  www.unicef.hr (A. B. I.)

Dvije Varljenske ceste

Predstavnici Mjesnog odbora Pobri apeliraju 
na rješavanje problema dviju ulica koje nose isto 
ime - dviju Varljenskih cesta u Opatiji. Riječ je o 
cestama na području MO Pobri i na području MO 
Kosićevo, gdje se jedna nastavlja na drugu, ali kuć-
ni brojevi se ponavljaju, pa tako svaka adresa ima 
i svog dvojnika, što stvara probleme mještanima. 
Napori MO Pobri da se ovaj problem riješi do sada 
nisu urodili plodom. 

- Radi se o stotinjak mještana koji se sva-
kodnevno moraju nositi s “efektom dvojnika “, 
a sve to zbog istog imena ulica. Točno je da se 
dodatnim pripadnim obilježjima (Pobri ili Ko-
sićevo) te poštanskim brojem pošte za Opatiju 
ili Matulji mogu diferencirati adrese prebivali-
šta. No zbog ljudske prirode i novih tehnologija 
(GPS-a), stvari jednostavno ne funkcioniraju. 
Tako su dostavljači pošiljaka u nedoumicama 
gotovo svakodnevno, a veliki problemi nastaju 
kada se zovu hitna pomoć ili vatrogasci i kada 
nekog sekunde dijele od života i smrti, navode 
iz MO Pobri. Njihov je prijedlog da ime Varljenske 
ceste u Pobrima ostane, budući da je povijesno jer 
prolazi kroz dio koji se zove Varljeni, a Varljenska 
cesta u naselju Kosićevo je kopija te bi njezino ime 
trebalo mijenjati. (K. T.)

Pametne učionice u OŠ

U Osnovnoj školi „R. K. Jeretov“ predstavljen 
je koncept pametne škole, kao i proces i namjera 
opremanja pametnih učionica. Projekt su pred-
stavili ravnatelj Regionalne razvojne agencije PGŽ 
Vedran Kružić, predstavnik EU Projekta Insulae 
i menadžer prodaje za nova poslovna područja  
Ericsson Nikola Tesla Damir Medved, ravnateljica 
škole Milana Međimorec te voditeljica projekta 
Pametna škola i nastavnica tehničke kulture Dra-
gana Karamarko. Dvije učionice već su opremljene 
pametnim utičnicama koje mjere potrošnju i kvali-
tetu energije i kojima se može daljinski upravljati 

te senzorima i zajedničkom centralnom jedinicom. 
Nove tehnologije naučit će učenike o održivom 
razvoju, kvalitetnom upravljanju resursima, ener-
getskoj učinkovitosti, ali i omogućiti im da budu 
kompetentniji na budućem tržištu rada. Aktivnosti 
se provode u sklopu EU projekta Insulae koji je 
usmjeren na otok Unije. (K. T.)

Savjetovanje  
ekonomista u Opatiji

U organizaciji Hrvatskog društva ekonomista 
u Opatiji je od 10. do 12. studenog održano 29. 
tradicionalno savjetovanje: “Ekonomska politika 
Hrvatske u 2022. – Postpandemijski izazovi“. Ove 
godine fokus izlaganja i panela bio je na temama 
poput tržišta rada, digitalizacije, zelene ekonomije, 
Nacionalnog plana oporavka i otpornosti, industrije 
budućnosti te izazova organiziranja i financiranja 
u zdravstvenom sektoru RH. U ime Grada Opatije 
otvorenju je prisustvovao gradonačelnik Fernando 
Kirigin. (LJ. V. E.)

Edukativna radionica 
za iznajmljivače

Krajem listopada u organizaciji Turističke 
zajednice mjesta Ičići i Dantes savjetovanja, u re-
storanu Mr. Morgen u ACI marini Ičići održana je 
edukativna radionica namijenjena iznajmljivačima 
privatnog smještaja. Teme su bile uvijek popularne 
i aktualne: „Održivi turizam“, „Eco friendly usluge“ 
i „Digitalni marketing za iznajmljivače“, a predava-
či Nedo Pinezić i David Peranić interaktivno su s 
iznajmljivačima obradili teme novih trendova u tu-
rizmu. Radionica je održana u cilju što bolje pripre-
me za turističku sezonu 2022. godine. Ako želimo 
turizam koji je održiv i koji će u budućnosti gene-
rirati dobre brojke i dobre prihode, a paralelno po-
zitivno djelovati na cjelokupnu ekonomiju i društvo 
u cjelini, pred nama su zahtjevni zadaci prilagodbe 
i razvoja temeljeni na sveobuhvatnoj digitalizaciji 
turističke djelatnosti i zaokreta prema iskustve-
nom turizmu, zaključci su s radionice. Primjeri 
dobre prakse za svakog pojedinog iznajmljivača 
zasigurno će doprinijeti većem broju rezervacija i 
u konačnici zadovoljnim gostima. (I. B.)

Maritimni inovacijski  
klaster

Gradonačelnik Fernando Kirigin sudjelovao je 
na predstavljanju udruge Mar/nn – Maritimni ino-
vacijski klaster koje je održano u opatijskom hotelu 
Ambasador. Osnivači Klastera su Lürssen Design 
Center Kvarner d.o.o., Maritime Center of Excellence 
d.o.o. i Gitone d.o.o. dok su partneri ACI, Sveučilište 
u Rijeci, ERNAFA, Novatech, BrightDock, FER, regio-
nalna razvojana agencija PRIGODA, Jadrolinija, AVL, 
Grad Rijeka, Primorsko-goranska županija. U sklopu 
predstavljanja održan je panel pod nazivom “Inova-
cije i tehnologije u maritimnoj i drugim industrija-
ma” na kojem su sudjelovali Peter Lürssen, direk-
tor Lürssen grupe,  Oleg Butković, ministar  mora, 
prometa i infrastrukture, prof. dr. sc. Snježana Prijić 
Samaržija, rektorica Sveučilišta u Rijeci i Teuta 
Duletić, direktorica Lürssen Design Center Kvarner. 
Maritimni inovacijski klaster služit će kao platfor-
ma za pripremu projekata istraživanja i razvoja, kao 
i razvoj istraživačke infrastrukture s ciljem jačanja 
konkurentnosti i inovativnosti pomorske industrije 
putem umrežavanja svih relevantnih čimbenika jav-
nog, privatnog i znanstveno-istraživačkog sektora u 
okviru lanca vrijednosti maritimnog sektora i srod-
nih industrija. (A. B. I.)

Mladi Žmergovci  
u Portugalu

Mladi Žmergovci Aleks Prpić, Mia Ukić, Eni 
Jordano, Paola Grus i Franko Mišić s voditeljicom 
Ivanom Popović posjetili su Portugal gdje su su-
djelovali u Erasmus+ projektu “Different is good” u 
organiziaciji udruga Associação Juvenil de Peniche 
i centra za mlade Metsa Kartano. Osim Hrvatske, u 
projektu su sudjelovale Grčka, Finska i Portugal. 
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ukratko
-Interkulturalne večeri bile su odličan način 

za upoznavanje, a družili smo se i upoznavali i na 
svakodnevnim radionicama. U nekima smo samo 
pričali, raspravljali o temama koje se tiču Eu-
ropske unije, budućnosti i snazi koju mladi ima-
ju, a na nekima smo se pak uhvatili “pravoga” 
posla. Bili smo podijeljeni u tri grupe – social 
media, preforming i visual arts. Svaka je grupa 
imala svog voditelja koji je pomagao u pripremi 
konačnog rezultata radionica kojeg smo pred-
stavili na zadnjoj zajedničkoj večeri, ispričala je 
Paola uz preporuku mladima da se uključe u slične 
projekte jer se mnoge stvari ne mogu naučiti iz udž-
benika. (K T.)

Drugi pohod po  
planinarskoj obilaznici

Nakon proljetnog pohoda po Opatijskoj plani-
narskoj obilaznici tijekom kojeg su posjećene kon-
trolne točke 14 (Pećnik) i 15 (Poljane), Planinarsko 
društvo „Opatija“ organiziralo je drugi ovogodišnji 
pohod s ciljem obilaska čak 5 kontrolnih točaka: lo-
vačka kuća Brdo, Budišinac, Zvoncev vrh, Majkovac i 
Orjak. Iako je zbog epidemiološke situacije izostala 
masovna posjećenost izleta, tridesetak planinara s 
4 vodiča uspješno je savladalo predviđenu stazu. 
Opatijska planinarska obilaznica je planinarska tra-
sa kružnog oblika, koja počinje i završava u Opatiji. 
Većim dijelom prolazi kroz područje PP Učka, ima 
petnaest kontrolnih točaka i obuhvaća deset vrhova 
u masivu Učke i Ćićarije. Trasa je označena standar-
dnim planinarskim markacijama i može se prelaziti 
tijekom cijele godine. Na svim kontrolnim točkama 
postavljeni su metalni žigovi, kojima se u Vodiču i 
dnevniku OPO ovjerava obilazak kontrolne točke.

Ove je godine PD „Opatija“ tiskalo treće izdanje 
Vodiča i dnevnika, budući da je cjelokupna naklada 
prethodnih dvaju izdanja rasprodana, što svjedoči 
o iznimno veliku interesu posjetitelja za putove u 
opatijskome zaleđu, a tisak su financijski poduprli 
Grad Opatija, Turistička zajednica i Istarski plani-
narski savez. Dnevnici OPO-a mogu se nabaviti 
osobno svake srijede u društvenim prostorijama 
PD-a „Opatija“ (Maršala Tita 42, Opatija) od 19 do 
20  sati i u Planinarskom domu Poklon vikendom i 
praznicima, a mogu se naručiti i putem maila pdo-
patija1950@gmail.com.

Turistička zajednica  
u Budimpešti

Turistička zajednica grada Opatije predstavila 
je kongresnu ponudu Opatije na poslovnoj radionici 
MICE Business Day 2021 održanoj u novootvorenom 
kongresnom centru sajmišta HUNGEXPO u Budimpešti. 
Na poziv predstavništva HTZ-a u Mađarskoj, TZ grada 
Opatija je sudjelovala kao počasni strani gost, te je na 
konferenciji u prvom dijelu programa održana prezen-
tacija kongresne ponude Opatije, a nakon konferencij-
skog dijela održani su b2b sastanci s organizatorima 
poslovnih događanja iz Mađarske i stranim organiza-
torima iz Europe. TZ grada Opatija održala je 12 sasta-
naka na kojima je iskazan  značajan interes za Opatiju 
s  konkretnim upitima za 2022. i 2023. godinu. (K. T.)

Predavanje za studente 
Pravnog fakulteta

Grad Opatija kao Stručna baza Sveučilišta u Rije-
ci nastavlja suradnju s Pravnim fakultetom u sklopu 
kolegija Klinika za javno pravo u okviru kojeg studenti 
završnih godina studija dolaze na terensku nastavu u 
Grad. Predavanje o zanimljivostima rada u jedinici lo-
kalne samouprave danas su u Gradskoj vijećnici održali 
pročelnica Upravnog odjela za lokalni politički sustav 
i upravljanje imovinom Helena Masarić, pročelnik 
Upravnog odjela za komunalni sustav i zaštitu okoliša 
Filip Vlah i voditeljica Odsjeka za utvrđivanje i naplatu 
prihoda Marija Randić. Pročelnici su studentima zaže-
ljeli uspješan završetak studija te da se barem neki od 
njih zaposle u javnoj upravi koja se stereotipno doživ-
ljava kao tromi sustav, no stvarnost je zapravo sasvim 
drugačija te rad u gradovima i općinama mladim ljudi-
ma nudi mnoge izazove i široka znanja. (LJ. V. E.)

P
romatram nemirne valove na-
stale pod pritiskom jesenjeg ko-
vitlajućeg juga duboko udišući 
u zraku nastali maresol bogat 
česticama joda čineći, Božjom 
voljom, imunosni bedem brane-

ći nas šetače od mogućih dišnih nevolja. 
Moja ta učestala obalna šetnja, melem 
za disanje popraćena vjetrom nastalim 
ugodnim šumovima, diskretno mi čini 
prirodnu disajnu terapiju kao tamo neki 
odjel otorinolaringologije. Evo me već 
na prostoru Slatine pored parkirališne 
čistine mjesta nekad prepoznatljivog 
pročelja hotela “Zagreb”, sravnatoga sa 
zemljom, za mene još uvijek neobjašnji-
vog čina estetske destrukcije. 

Spomenuto mjesto me neizbježno 
vraća u rane pedesete u vrijeme svakod-
nevnih zbivanja na igralištu uz istočni 
dio samoga hotela “Zagreb” prema neka-
dašnjoj “milicijskoj stanici”. To zemljano 
igralište pomiješano kamenjem je bilo 
redovito okupirano ljubiteljima nogo-
meta na kome su se ljeti nizale, prema 
sjećanju Ninoslana Pavleka, tadašnje pr-
voligaške nogometne veličine i naravno 
domaći mladići. Konačno, to je bilo po-
prište zaljubljenika, konstruktora opatij-
skog rukometa, inače sekcije DTO “Par-
tizana” koji su već 1957. godine ekipirani 
odigravali svoje službene susrete u tadaš-
njoj podsaveznoj ligi. Rukomet, oblika 
kakvog ga danas poznajemo, na riječkom 
se području počeo sustavno igrati go-
dinu dana prije i to prvenstveno među 
srednjoškolcima. Opatijski rukometaši, 
prema sjećanju Đorđa Sofronova, ko-
ristili bi svlačionice u zgradi današnje 
“Opere”, a na treninge bi dolazili pješice 
do igrališta i redovito prašnjavi ili blat-
njavi odlazili. Tajne rukometa otkrivali 
su na treninzima koje je vodio Milovan 
Nikolić, a na raspolaganju su imali samo 
jednu loptu koju su ponosni brižljivo 
mazali i pazili. Njihove početničke ruko-
metne muke možemo djelomice iščitati 
iz priloga zapisnika (zapisničar Dobri-
la Ante) o održanom sastanku (26. 12. 
1958.) sa predstavnicima uprave i ruko-
metne ekipe DTO “Partizan” - Opatija.  

Cit. “Prisutni: Dobrila Ante, Visković 
Milivoj, Lunaček Boris i Nikolić Dragan 
ispred uprave. Ispred ekipe rukometaša: Dr-
njević Vojko, Vrečko Boris, Lenac, Primorac, 
Ljubanović, Rehner, Seljak, Sadovnik, Kuz-
mički, Kirigin, Živković i Frlan. Sastanku je 
prisustvovao i drug Dvornik, kao i Silvijo na-
čelnik društva.
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 Piše DRAGAN KINKELA  ■ Fotografije iz obiteljskog arhiva BORISA VREČKA 

Rodoslov 
opatijskog 
rukometa

ka jugoslavenska rock grupa, 
izvodili su glazbeni repertoar 
skidajući hitove Clif Richarda, 
instrumentalista Shadowsa. 
Terasa hotela “Zagreba” bilo je 
kultno mjesto njihovog početa-
ka glazbenog sazrijevanja nešto 
poput hamburškog “Star Clu-
ba” za planetarne “Beatlese”.

Treba se opet podsjetiti 
da se u Opatiji rukomet igrao 
već pred skoro sto godina i to 
su ga igrale domaće djevojke i 
mladići u sklopu patriotskog 
panslavenski orijentiranog 
sportskog društva “Olimp”. 

Sport Club “Opatija” 
(1921-1923) preimenovan u 
Sport Club “Olymp” (1923-
1927) predstavljali su ispred 
Hazena sekcije Stojan Kuhar 
- predsjednik , Oleg Mandić - 
tajnik,  Josip Barbis - blagajnik i 
trener Josip Košak. Između dva 
velika rata, točnije dvadesetih 
godina, sve se odvijalo na igra-
lištu “Lesićevo” gdje danas sto-
luje tenis kluba “Opatija”. Na 
tom igralištu se osim nogometa 
igrala i hazena, preteča današ-
njeg rukometa, gdje su se po-
sebno istaknule svojim uspje-
sima hazenašice, naše sportske 
heroine, osvojivši titulu prvaki-
nja Julijske krajine pobjedom u 
neizvjesnom finalnom susretu, 
odigranog u Trstu 7. studenog 
1926. godine, protiv prvaka tr-
šćanskog okruga SD “Adria” re-
zultatom 3:2. Izgradnjom tenis 
igrališta na Lesićevu rukomet 
se definitivno prestaje igrati.

Ad/1 Drug Vrečko iznosi da 
se svi sastaju i dogovaraju prije 
nastupa. Na trening ne dolaze svi, 
pa uslijed toga postoji izvjesna la-
bavost u radu. Redovno ne dolazi i 
sam trener Nikolić. Naše igralište je 
nemoguće za igranje.

Zaključak je da se ekipi kupi 
jedna lopta i pumpa. Kompletna 
oprema dresova za jedanaestoricu 
igrača, i trenerka golmanu.” 

opatijski vremeplov

Mlada hazenašica Lini Barbis u časnoj odori 
kluba “Olymp”(1923.).

Opaska na spomenuto ime 
Dvornik iz zapisnika odnosi se na 
Vladu Dvornika nastavnika tjele-
snog odgoja u Opatiji, inače vrsnog 
rukometaša reprezentativca velikog 
rukometa i igračkog autoriteta i tre-
nera riječkog RK “Primorja”.   

I tako je to trajalo nešto go-
dina dok ih vojne obveze nisu 
rastavile. Izgradnjom igrališta 
na Gorovu svoj nedosanjani ru-
kometni san ponovno nastavlja 
nekolicina igrača iz tih pedese-
tih (Ivo Kirigin, Vlado Kuzmič-
ki....) .

Evo i kratko posložene kro-
nologije tih značajnih početaka 
rukometa koja je izgledala ova-
ko:
- Riječki rukometni klub “Or-
jent” pobjednik je turnira odr-
žanog u Opatiji, 22.12.1957. 
godine, na igralištu kod hote-
la “Zagreb” (biti će povodom 
Dana Armije).. 
1957. - Podsavezno prvenstvo u 
natjecateljskoj sezoni 1957/58. 
obuhvaćalo je klubove iz Rijeke 
i šire okolice. Zbog velikog bro-
ja klubova prvenstvo se odigra-
va u dvije skupine (7+8):

Na igralištu kod hotela “Zagreb” (1957.),  
slijeva: Željko Primorac, Darko Lenac, Ivo Kirigin, Đorđe Sofronov, Boris Vrečko, Luka Vržina, Mateo Bošnjak

Na riječkom igralištu u Đakovićevoj ulici (1957.), stoje: Ivo Kirigin, ?, Đorđe Sofronov, Borja Kopani, Boris Vrećko  
čuče: srednji Darko Lenac, s loptom ?, Luka Vržina, Željko Pavlek, Željko Primorac, Mateo Bošnjak

skupini gdje je pripala momčad 
Opatije završava natjecateljski 
ciklus na sedmome mjestu.
1959. - Prvenstvo u podsave-
znoj ligi i dalje se odigravalo u 
dvije skupine (7+7) a opatijska 
momčad završava to natjecanja 
na posljednjem sedmom mjestu 
nakon čega se više ne uspijeva 
okupiti momčad za natjecanje.
1962. - U prvenstvo riječkog 
podsaveza (zonska liga) uklju-
čuje se oformljena momčad iz 
Lovrana koja među osam ekipa 
osvaja uvjerljivo prvo mjesto.
1963. - Regionalna liga bro-
ji 11 momčadi a Lovran je na 
posljednjem mjestu s osvoje-
na samo 3 boda. Slab plasman 
ostavlja negativnog traga pa 
lovranska momčad već iduće 
1964. više ne nastupa.

Početkom šestdesetih godi-
na taj igrališni prostor pretvoren 
je u veliki plesni podij na kome 
su svoje prve ljetne gaže brusi-
li zagrebački dečki “Vis - Bijele 
strijele”. Bijele strijele, prva veli-

- Riječka skupina (7)
Primorje, Bakar ,Viktor Le-
nac, Partizan (Sušak), Parti-
zan (Zamet), Garnizon JNA 
i Opatija
- Primorska skupina (8)
Senj, Novi Vinodolski, Selce, 
Crikvenica, Orijent, Lučki 
radnik, Olimpija i Drvodjelac.
1958. - Prvenstvo se odvija 
isto u dvije skupine (8 + 8) ali 
su neki klubovi otpali dok su 
se novi priključili. U riječkoj 
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(1. listopada – 20. listopada): Ljupčo Spasovski 
(97), Kata Kusturin, rođ. Šundov (82), Ivan Sirot-
njak (75), Marica Perman, rođ. Jelenić (82), Vili 
Glogović (63), Roman Čretnik (79), Danica Japel, 
rođ. Cerna (97)

2. listopada: Tea Milosavljević i Branislav Mi-
lanović, Diana Mamić i Antonio Turković, Mateja 
Belan i Filip Vlah, Vana Gović i Mario Marković, 
Katarina Grgić i Robert Ludwig Weiss; 9. listopa-
da: Iva Devčić i Ivan Špalj, Kristina Franjić i Igor 
Pomazan, Rebecca Toledo Delima i Robert Saba-
lić, Anita Vranić i Siniša Kuharić; 15. listopada: 
Gabrijela Lovrić i Krešo Starčević; 16. listopada: 
Lara Pavlić i Dražen Barišić, Željka Crnarić i Danilo 
Debeljuh; 23. listopada: Marina Paušić i Sebasti-
an Vidović, Martina Brajković i Saša Dragolin, Iva 
Šarić i Vedran Janković, Ines Malić i Vjekoslav Vr-
ljić; 26. listopada: Milena Kladar i Dragan Gemić; 
27. listopada: Christina Cianci i Damir Žerić; 30. 
listopada: Jasmin Andrea Peisser i Gerd Alexan-
der Jöbstl

vjenčani

umrli

M
ateja Belan i Filip 
Vlah 2. listopada 
izrekli su sudbono-
sno DA u vijećnici 
Grada Opatije. Na-

kon ceremonije vjenčanja 
sa svojim uzvanicima slavlje 
su nastavili u Vili Ariston. S 
obzirom na trenutnu epide-
miološku situaciju i posto-
jeće mjere, pir je bio mali, 
ali uz mladence je bio krug 
njihovih najbližih i najdra-
žih. Ovom prilikom upravo 
njima zahvaljuju, svojim ro-
diteljima, kumovima i prija-
teljima koji su njihove želje 
i životne odluke prihvaćali s 
razumijevanjem i koji su im 
uvijek bili podrška. Inače, 
novopečeni supružnici upo-
znali su se prije devet godina 
kada je Filip s prijateljima s 
taekwondo-a došao na piće u 
kafić gdje je, tada studentica, 
Mateja radila. 

Da! u krugu najbližih

Lions Club Opatija orga-
nizirao je donatorsku akciju 
prikupljanja i prodaje knjiga 
pod motom “Zajedno je lak-
še - doniraj i čitaj“. Akcija je 
održana od 8. do 18. studenog 
u prigodnom šatoru na riječ-
kom Korzu, a prikupljeno je 
skoro 5 tisuća knjiga. Akcija 
se odvijala uz pomoć partne-
ra Gradskog društva Crvenog 
križa Opatija koji je osigurao 
prostor za prikupljanje knjiga, 
Grada Rijeke koji je ustupio 
korištenje gradske površi-
ne bez naknade te Gradskih 
knjižnica Rijeke i Opatije, 
Sveučilišne biblioteke Rijeka 
i Fakulteta za menadžment u 
turizmu i ugostiteljstvu koji su 
donirali knjige. U akciju su se 
uključili Lions klubovi iz naše 
regije, a velik je bio i odaziv 
građana. 

- Vrlo smo zadovoljni odazi-
vom na akciju koji je premašio 
sva naša očekivanja. Građani 
su pozitivno reagirali na poziv 
za donaciju i kupnju knjiga te 
smo svakodnevno u šatoru koji 
je radio od 7 do 23 sata prima-
li velike količine knjiga koje su 
građani donirali, ali isto tako i 
kupovali. Knjige su bile vrijed-
ne i očuvane, mnoge čak i nove, 
a prodavale su se po popularnoj 
cijeni od 15 kn. Prihod smo 
namijenili za potrebe hemato-
loško-onkološkog odjela Dječ-
je bolnice Kantrida, s kojom 
njegujemo dugogodišnje prija-
teljstvo i svake godine nastoji-
mo napraviti veću donatorsku 
akciju njima u korist, istaknula 
je predsjednica Lions Cluba 
Opatija Ivana Jakovac te dodala 
kako su akciju organizirali u go-
dini koja je od strane Ministar-

matični
 Pripremila KRISTINA STANIČIĆ 

akcije Donatorske  
akcije Lionsa 

 Piše KRISTINA TUBIĆ 

Elvira Štimac i Ivana Jakovac iz Lionsa Cluba i Roberto Žigulić i Đana Pahor iz Crvenog križa

stva kulture i medija proglašena 
godinom čitanja uz poruku da 
njome žele knjigama produžiti 
život, ali i poslati poruku zajed-
ništva i podrške.

Ivana Jakovac je nova pred-
sjednica opatijskih Lionsa, do-
lazi iz Kastva, a pridružila im 
se prije četiri godine na poziv 
dugogodišnje članice Jadranke 
Varljen. 

- Lions Club Opatija osno-
van je 1998. godine, imamo 
28 članova te smo dio velike 
humanitarne zajednice Lionsa 

Hrvatske koja broji oko 1250 
članova. Svojim aktivnostima 
nastojimo osigurati sredstva za 
pomoć zajednici, a naša glavna 
područja djelovanja su borba 
protiv sljepoće i slabovidnosti, 
protiv dijabetesa, protiv gladi i 
protiv karcinoma kod djece te 
zaštita okoliša. Povodom obi-
lježavanja Svjetskog dana di-
jabetesa 14. studenog donirali 
smo GDCK Opatija dijagno-
stički materijal za mjerenje glu-
koze u krvi u vrijednosti 1.500 
kuna, kazala je Jakovac. 

36 | LIST OPATIJA | studeni 2021.



N.N.N.I.
 Piše DAVID KURTI 

techno kantunić

A
ko sam na nekoga kao dijete 
bio ljubomoran, to su bili Ni-
jemci. Ali ne oni u Njemačkoj, 
nego na njemačku smjenu u 
osnovnoj školi…

Bilo je to vrijeme kad je opa-
tijska škola imala po šest razrednih odje-
ljenja s po 30-ak učenika u svakom, pa je 
nastava bila podijeljena u dvije smjene. 
Kako su jedni učili engleski, drugi nje-
mački jezik, tako su se zvale i smjene. A 
u sklopu nastave bismo se samo okrznuli 
na dvorištu – jedni bi išli doma a drugi 
tek dolazili na nastavu. Bila su i dva zbo-
ra, dva orkestra, sve puta dva. Jednom 
godišnje bi nam došla ekipa iz centra za 
narodnu obranu i pričala kako moramo 
biti spremni u svakom trenu za evakua-
ciju iz škole u slučaju neke katastrofe ili 
nedajbože napada neprijatelja. Zbog tih 
četiri slova NNNI (za one koji ne znaju 
– Ništa Nas Ne smije Iznenaditi) osje-
ćali smo se kao Indiana Jones. Između 
ostalog, obećavali su nam da ćemo imati 
i vježbu evakuacije. Prvi puta smo imali 
školu popodne i taman kad sam došao, 
vatrogasci su spremali tobogan s kojim 
su se klinci iz suprotne smjene spuštali 
kroz prozor. Pun nade mislio sam – slje-
deći put smo mi na redu! Kad ono, godi-
nu dana kasnije opet dođemo na nastavu 
a ono školsko dvorište puno pjene za ga-
šenje požara, nešto poput pjena partyja 
u kakvom disko klubu. Mom očaju nije 
bilo kraja i pitao sam se kako ćemo po-
bjeći mrskom neprijatelju ako nismo ni 
jednom prošli tobogan ili trening s pje-
nom…

Za primjer možemo uzeti dvije velike 
solarne baklje koje su u zadnjim mjesec i 
pol krenule put Zemlje. Najjednostavnije 
objašnjenje je da Sunce svako toliko prduc-
ne i naelektrizirane čestice plazme krenu u 
svemir. Ako se Zemlja nađe na tom putu, 
posljedice mogu biti od Aurore Borealis – 
svemirskog vatrometa, do prženja sve ne-
zaštićene elektronike na planetu ukoliko bi 
količina bila izdašna. Takva situacija se već 
jednom dogodila 1859. (potražite Carrin-
gton Event na omiljenoj tražilici), ali tada 
je zadnji krik tehnike bila telegrafska mre-
ža koja je potpuno nadrapala taj dan. Zbog 
struje koja je inducirana u sustavu, uređaji 
su se zapalili, iz kablova su frcale iskre. Da 
se takvo nešto dogodi u današnjem druš-
tvu ovisnom o tehnologiji nastala bi daleko 
veća frka, od koje bismo se oporavljali znat-
no duže nego od Covida.

Da bi ljudi okusili dašak takvog apo-
kaliptičkog događaja, naši susjedi Austri-
janci odlučili su napraviti vježbu civilne 
zaštite naziva „ENERGIJA 21“. Iza tog 
bezazlenog naziva složena je dobra priča. 
Pod pretpostavkom da dođe do povećanja 
potražnje za električnom energijom moglo 
bi se dogoditi totalni Blackout – nestanak 
struje širokih razmjera. Zato se vodi kam-
panja u čitavoj zemlji i stanovnike potiče 
na planiranje za takav slučaj kroz opre-
manje doma baterijskim radioprijemnici-
ma (da, weba nema kad nema struje ☹), 
nabavkom rezervnih grijalica na klasična 
goriva i nabavkom hrane koja može trajati 
bez frižidera. Preporuča se da svaka obitelj 
ima unaprijed dogovorenu lokaciju za sa-
stanke u slučaju prekida veza, te svijeće i 
baterijske lampe dostatne za sve ukućane. 
Dio vježbe biti će i gašenje struje jednom 
naselju da se analiziraju i nepredviđeni 
momenti.

Važnost Civilne zaštite, Crvenog križa 
i ostalih hitnih službi je velika, ali najveće 
blago je kada svaki pojedinac zna što na-
praviti u pravom trenutku, a još važnije 
što ne napraviti jer se i tako mogu spasiti 
životi. 

Kako nismo imali vježbu u osnovnoj 
školi, mi klinci iz Brajšinog bili smo odlu-
čili napraviti sklonište i negdje ispod Car-
men Silve napravili smo kućicu, čak smo i 
neke škatulete tamo odnesli da se nađe za 
prvu ruku. Nemojte čekati sljedeću kata-
strofu, provjerite i vi koliko ste spremni na 
nepredviđeno, ako ništa drugo, barem pro-
vjerite da li u kući imate koji svijeću i šibice 
ili lampu i da li onaj stari radio na baterije 
još prima Radio Rijeku…

Prošli dani, prošle godine, došle 
nove situacije i novi izazovi. Tehno-
logija nam je uvelike olakšala snalaže-
nje u prostoru, ali i otupila instinkte. 
Bez problema možemo u pametni 
telefon ukucati adresu i npr. naći 
najbrži put do restorana u švedskom 
Malmöu, ali velik broj ljudi ne zna 
naći ulicu u Rijeci ako mu se objasni 
na način prva lijevo, druga desno pa 
poslije 250 metara si tamo. Na webu 
je prava poplava video zapisa da kad 
se nešto stvarno loše događa, poput 
lavine ili poplave, da ljudi umjesto da 
spašavaju živu glavu krenu snimati 
sve skupa mobitelom i time si ugro-
žavaju život. Bio je nedavno na TV-u 
znanstveno-fantastični film u kojem 
dolaze vanzemaljci s nepoznatim 
nakanama – možda nam žele dobro, 
možda nas žele pojesti, a ljudi ih do-
čekuju s telefonima u zrak i snimaju. 
Možda snime prvi kontakt, a možda 
prvu marendu na novom planetu.

Nekako smo se svi opustili i oslo-
nili na tehnologiju s pretpostavkom 
da će nas ona spasiti u svim situacija-
ma. S druge strane, na suptilan način 
nam se sve češće serviraju vijesti i 
događajima na koje ne možemo uop-
će utjecati, a mogu nam promijeniti 
način života u par minuta. 
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4. 12. u 20:00 h – Koncert Adagietto u Opa-
tiji, Riječki klavirski trio, Centar Gervais
11. i 12. 12.– Plesna predstava Putešesvije, 
OŠ za klasični balet i suvremeni ples pri OŠ 
Vežica
15. 12. u 20:00 h – Svečani božićni balet 
Orašar, Ukrainian Classical Ballet

informator
Prosinac

Cristmas Tree Lighting  
27. 11. u 18:00 h 
– hotel Gardenija Amadria Park hoteli

Advent ispred Šporera
26. 11. – 02.01. 
- Božićni sajam, glazbeni program, program za djecu

Ledena čarolija – Ljetna pozornica
11. 12. – 09. 01. 
– Klizalište, adventske kućice, glazbeni program

Park Angiolina
26. 11. – 02. 01.  
– Glazbeni program vikendima i praznicima

Advent na Mrkate
Božićni sajam “Opatijsko za pod bor” koji će 18. i 
24. prosinca predstaviti proizvode opatijskih proi-
zvođača; glazbeni program

Xmas Street Lungomare Advent
26. 11. 09. 01. 
– Adventske kućice, glazbeni program, photo point

Imperial Xmas – terasa hotela Imperial
26. 11. – 09. 01. 
– Prigodna ponuda hrane i pića, DJ, photo point

Strauss Xmas – Cafe Strauss 
– prigodna ponuda hrane i pića

Advent na brodu Jadera 
– panoramske vožnje

DOČECI NA OTVORENOM 31. 12. 
11.00 h Dječji doček na Maloj ljetnoj pozornici
12.00 i 19:00 h Doček na otvorenom - Xmas Street
21:00 h Doček ispred tržnice
22:00 h Doček na Ljetnoj pozornici
22:00 h doček ispred Šporera

Besplatno parkiranje subotom, nedjeljom i 
blagdanom na svim otvorenim uličnim parkira-
lištima od 16. prosinca do 15. siječnja. 

Advent i Nova godina

* prenosimo informacije aktualne na dan 19. studenog, a koje su zbog epidemiološke situacije i sukladno epidemiološkim mjerama podložne promjenama

COVID-19 
testiranja  
i cijepljenje
Cijepljenje:
Dom zdravlja (Vande Ekl 1) – 
Ispostava Opatija utorakom i 
četvrtkom od 11.00 do 12.00 
h bez prethodne najave, ili 
petkom i subotom u dogovo-
ru s obiteljskim liječnicima 
kod Mobilnog tima DZ PGŽ 
– Ispostava Opatija, na istoj 
adresi
Sportska dvorana Zamet, Rijeka 
- svakog radnog dana i subotama 
Za docjepljivanje (booster 
dozu) potrebno je da prođe 
najmanje 6 mjeseci od završ-
ne, odnosno prethodne doze.
Na cijepljenje je potrebno do-
nijeti zdravstvenu iskaznicu, 
osobni identifikacijski doku-
ment i potvrdu o eventualnim 
prethodnim cijepljenjima pro-
tiv COVID-19.
PCR testiranje:
Depandansa hotela Belvede-
re, Ulica Ive Kaline 2, testira-
nje provodi Nastavni zavod za 
javno zdravstvo PGŽ – Ispo-
stava Opatija od ponedjeljka 
do petka od 8:00 - 10: 00 sati
BAT (brzo antigensko) testi-
ranje:
Dom zdravlja PGŽ – Isposta-
va Opatija, Vande Ekl 1 – pa-
tronažna služba
Depandansa hotela Belvede-
re, Ulica Ive Kaline 2, provo-
di se u istom terminu kada i 
PCR, od ponedjeljka do petka 
od 8:00 do 10:00 sati
Thalassostherapia Opatija 
- svaki radni dan (pon-pet) 
7:00 h – 20:00 h, nedjelja i 
blagdani 9:00 h – 11:00 h
Kontakt NZZJ Opatija - epi-
demiologija.opatija@zzjzpgz.
hr, telefon: +385 51 718 067
Sve relevantne informacije o 
broju zaraženih te mjerama 
zaštite na www.koronavirus.
hr i www.hzjz.hr te na tele-
fonskom broju Info centra za 
COVID-19 NZZJZ PGŽ & 
UNIRI 051 554 801. 

Festival čokolade
 3. do 5. prosinca

Humanitarna akcija UNICEF-a

Parking
15. 11. kreće prodaja povlaštenih karata

Od 15. studenog kreće prodaja povlaštenih 
parkirnih karata „1.000 sati“ na blagajni tvrt-
ke Opatija 21 d.o.o. (Sportska dvorana Marino 
Cvetković, I. kat), a kupljena karta vrijedit će 
od 1. prosinca, kada na snagu stupe novi Opći 
uvjeti parkiranja. Cijena je 10 kuna mjesečno, tj. 
120 kuna godišnje. 

Bajkovita atmosfera adventski raskošno ure-
đenog grada bit će sjajna kulisa za vrhunske 
slastice koje će se, ekskluzivno za 15. Fe-
stival čokolade, vratiti u Kristalnu dvoranu 
hotela Kvarner. Od 3. do 5. prosinca posjeti-
telji sajma „Čokoladna čarolija“ moći će ku-
šati neodoljive delicije dvadesetak domaćih 
i stranih proizvođača, ali i doživjeti mnoga 
„slatka iznenađenja“ koja su pripremili orga-
nizatori. U hotelskim i ugostiteljskim objek-
tima nudit će se razni čokoladni deserti, kao 
i  prigodni tretmani u opatijskim spa & well-
ness centrima.  

U sklopu UNICEF-ovih aktiv-
nosti za djecu pokrenuta je akcija 
„Sve budućnosti trebaju moguć-
nosti“ kojom se prikupljaju sred-
stva za djecu s teškoćama u razvo-

ju. Pozivaju se svi građani koji se 
žele priključiti velikoj humanitar-
noj obitelji UNICEF-a da se oda-
zovu, a sve informacije mogu se 
pronaći na  www.unicef.hr  

„Od srca hvala što djeci poma-
žete omogućiti važne prilike 
koje im mogu promijeniti život 
nabolje!“ poručuju iz UNI-
CEF-a.
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Lepa  
beseda

G
oran Bregović z Bijelega dugmeta (ili kako smo 
ih zvali kot deca Beli putac) ima jedan samostalni 
album, već dosti let pasalo otkako je prišal vanka, 
ki se zove Ki ne ponemje taj ni normalan. Mislin 
da ni bojeh besed za opisat ovo današnje vreme i 
judi aš smo već si zvišeni od tega ča nan se doga-
ja. Ne bojte se, neću  i ja počet sad tuka filozofirat 
od cjepiva i koroni aš ima već i preveć oneh, ča se 

reče – dežurneh dušobrižniki ki se s ten bave. Al’ kako iman 
nekako životno iskustvo i skoro pedeset let v’rite i kako je saki 
klinac danska (pod debelemi navodniki) “dohtor”, dajte mi da 
se i ja malo bavin z medičinun. Al’ z kantuna jenega pacijenta i 
artište ki je bil normalan pa je ponemel od situaciji (koliko to 
jedan artišta uopće more bit, aš i mi se pačamo va se, pogoto-
vo ako nimamo puno svojga dela, kot ja sada). 
Ćapal san pasanu šetimanu samega sebe kako hodin po 
Opatije i štufujen judi z pitanjun: “Ma ste videli  ča se dogaja 
va Lovrane? Judi nimaju ni svojga dohtora!”. Vi ki me baren 
donekle pratite znate da san ja hipohondar al’ ni to glavni 
razlog. Morda više nego svojin zdravjun ja san opterećen z 
apartmanizacijun Opatije i svakidajnen prodavanjen kuć i 
stani i z ovisten egzodusun, aš je to najboja beseda – Opa-
tijci z Opatije. A Lovran je jako sličan nami, rekla bi moja 
mat – tr’ ni to va Tunguzije! I tako dok judi beže z Slavoni-
je aš tamo ni dela, z Opatije hode ća aš moru dobro prodat 
svoju nekretninu pa tako boje zbrinut sebe i svoju decu. Ča 
bi reć da su obadva tista egzodusa ekonomska, morda obr-
nuto proporcionalna ali sakako ekonomska. Ovi dni mi sako 
malo povede neki Opatijac: “Prodal san stan za dvestope-
deset hiljad euri pa ćemo familija i ja kupit negdere drugde 
dva manja”. Ili mi pak reču: prodali smo kuću za pol miljona 
euri i da će ju novi gazda zrušit pa na parcele storit stani za 
prodat i slično. Onputa ja pitan ti Opatijci: “A ki je to kupil, 
ako ni neka firma od apartmani?”. Ili pitan diretamente ovi 
ča prodavaju “Ki kupuje ti stani?” i po mojoj statistike veći-
non su to neki gastarbajteri ili judi ki imaju soldi z namjerun 
da tuka, va našen najlešpen kraje, oteju proživet lepu starost. 
I onputa se ja počnen smet (a san kumedija od čoveka) pa 
pitan: “Lepu starost? Bez dohtora?” 

Zajeno se spametin kako kada gren pul svoje dohtorice In-
grid, tamo ćakulan z penzioneri ki više puti greju pul dohtora 
samo po lepu besedu. A staremu čoveku lepa beseda rabi više 
od medičini. A ki će mu ju dat tuka kade kad jedna dohtorica 
ili dohtor gre va penziju ne moremo nać zamjenu? Ča nisan 
šal za dohtora !?! Da se još malo nasmejemo (aš najsmešneje 
stvari su oniste ke nisu za smet se), kad neki dohtor gre va 
penziju onda povuču z penzije još starejega kemu ne samo 
da rabi lepa beseda nego već i onista “hodalica” pa takovemu 
onputa va ordinaciju pridu i otrok i maletina (tinejdžerica) 
a on se ne more ni stat s kantridi. Za pocurat se od smeha. 
Kako vi volite kad špjegan štorije od moje noni Zorice, evo 
van jena na tu temu. Kako je Zorice muž umrl dok je još bila 
“ingamba” čuda puti je užala reć: “Gren pul dohtora da me 
malo pošlata aš mi je za potrebu!”. Danas bi moja Zorica 
veramente još više uživala aš se ovemi staremi dohtori “na 
zamjene” i ruki tresu pa bi se morda od dragosti i nasrhnula. 
Više ne moreš nać ni čistaćicu za manje od osandeset kun na 
uru, a kamo mladega dohtora? Ako ki i pride z Makedonije 
ili Srbije (a i oni već hode na boja mesta) onputa je kogo 
ili konobar. Jedino su još popi malo mlaji tako da je se va 
njihoveh rukah. 
Sad se ja malo mislin, morda je to prilika za neke stvari – ako 
stari judi z vani pridu semo bivat morda naše ženske neće 
više morat “poć vanka prat tuje riti” (kako se to jušto reče po 
našu) za hiljadu  i pol euri na mesec, nego će te riti bit tuka, 
a onemi ki su dobri na zajike će to opeta bit šansa za zaslužit 
kakov solad. 
Evo, kako san rekal na početke, zbog oviste situacije niman 
baš dela, a kako smo zaključili da staremu čoveku više od 
medičine rabi lepa beseda, ja san se počel vadit lepe besedi 
na njemačken, rusken i englesken zajike. Pa ću lepo poć po 
kućah pul našeh noveh Opatijki i Opatijci, naslišat njihove 
štorije za ke njihovi vnuki nimaju pacijenci i ću njin reć ka-
kovu lepu besedu da se boje ćute. A moren i malo pošlatat 
kakavu staru “ako njoj je za potrebu”, kako bi rekli naši judi 
– tr’ ni pisat! Mogal bin otpret i takovu firmu z mlajemi judi 
da i njih to navadin uz uvjet da ako fine va neki teštament 
mene gre dvajset i pet posto. Ma san šegav…

 Piše DRAŽEN TURINA 

stranica od šajeti



U nedjelju 7. studenog točno 
u podne na kupalištu Slati-
na nasuprot kipa Djevojke 
s galebom Opatijski kukali 
otvorili su zimsku sezonu 

kupanja u Opatiji te proslavili svoj 18. ro-
đendan. Hrabro su ušli u more temperature 
15,5° C i zaigrali picigin te pokazali svoje 
nove kupaće kostime – poklon Grada Opa-
tije. Jubilej im je čestitao i gradonačelnik 
Fernando Kirigin. 

Prije ritualnog ulaska u more održana je 
ceremonija primanja novog člana Aleksan-
dra Sandra Pauletića u Kukale, uz svečanu 
zakletvu i polijevanje kantom punom leda. 

Kukali (kukal – čakavski naziv za gale-
ba) svojim cjelogodišnjim kupanjem već 18 
godina promoviraju zdravlje, zavičajnu kul-
turu, turizam i pozitivnih vrijednosti.

Kukal Mirko Šuša osvrnuo se na početke 
njihovog organiziranog zimskog kupanja:

Ulazak u more temperature 15,5° C Zimska sezona kupanja je otvorena!

 Piše KRISTINA TUBIĆ ■ Snimio DAVID KURTI 

Kukali u društvu sudionika rođendanske proslave i gradonačelnika Opatije

Opatijski kukali 
postali su punoljetni

Kukali  
18. put  
otvorili  
sezonu  
kupanja

Naši domaći pjesnici recitirali su stihove o moru

- Prije 18 godina u more smo ulazili 
oprezno i polako, a danas smo već navikli, 
samo skočimo… prvih tridesetak sekundi 
je hladno, a kasnije uživancija. Najstariji 
Kukal Goran Brozović dodao je kako su se 
u proteklih 18 godina kupali i promovirali 
Opatiju i na izvoru Cetine, na ušću Neretve, 
Modrom jezeru i Jarunu.

Izveden je i prigodni kulturni program 
uz čitanje stihova o moru u kojem su su-
djelovali Duško Jeličić Dule, Rajka Jurdana 
Šepić, Marija Trinajstić, Vlasta Sušanj, Luka 
Škorić i Roberto Žigulić te je prezentiran 
novi projekt – suradnja s Liburnia Hotels 
& Vilas u vidu ponude zimskog kupanja za 
goste njihovih hotela. 

Polijevanje kantom 
punom leda dio je 
ceremonije primanja 
u Kukale


